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INTRODUÇÃO

amppt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Danilo Enrique Noreña Benítez contribuiu para o dicionário com 34563 significados que aprovamos e recolhemos neste
pequeno livro. Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite
em visitar nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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burladora
Significa que ele zomba, que ele zomba.  Isso foge ou evita.  Isso engana ou confunde. 

burlar
Na Colômbia é sinônimo de esquiva, drible, trapaça, trapaça, timar, regatear.  Também pode significar fugir, evitar,
escapar.

burlarse
Ação ofensiva e desagradável com pessoas que cometer um erro, que caem ou tem um defeito.  É sinônimo de riso,
zombaria, befar, escarnecer, snap, rechiflar.

burletero
Significa que ele faz muitas provocações ou zombarias.  Que ri dos outros.  Chocarrero . 

burlista
Pessoa que zomba dos outros, burletero (é a forma que mais usamos na Colômbia, com zombaria).  No México dizem
crasher.

burlón
Pessoa que zomba ou zomba dos outros.  Chocarrero, Burletero, Burlist.

burnhamia-
É o nome de um asteroide (834).  Significa dedicado a Burnham, em homenagem a Burnham, o sobrenome de um
astrônomo americano chamado Sherburne Wesley Burnham. 

burocrático
burocracia.  Ou seja, refere-se a atividades de natureza administrativa.  Que ela seja regulada por regras que
estabeleçam uma ordem racional para distribuir e administrar os assuntos que lhe são próprios.  Na Colômbia, isso
significa que você ocupa um cargo oficial para o qual não está preparado ou qualificado. 

burócrata
Quer dizer que ele envia ou as regras de um escritório.  Funcionário público, geralmente despreparado para isso.  Na
Colômbia é dito lagartos ou laços.

burra
A fêmea do burro.  Na Colômbia, dizemos coloquialmente chiva burro ou uma bicicleta. Burra é também o nome que os
madeireiros, carpinteiros e serradores dar a uma tábua de madeira, medindo 3 metros comprimento, 30 centímetros
largura e entre 3 e 5 cm de espessura.  Mesa dupla, quadro de avisos.  Usado para formas de concretas em
construção.

burrada
Significa ação típica de um burro e por extensão de um animal.  Ação muito desajeitada avançada por uma pessoa. 
Significa estupidez, falta de jeito, besteira, idiotice, bobagem, areia, bobagem, desleixado, bobo, gagueira, estupidez,



crânio.

burranco
Significa criar um burro.  Burro, burro, burro, burrito.  Burro do bebê recém-nascido.

burreño
É o resultado de atravessar um cavalo e um burro ou burro, equino híbrido.  Mula, mulet, cemino.  É outra maneira de
chamar a Borgonha.

burrero
Significa comum, grosseiro, grosseiro.   Que age teimosamente.  Também criador de burros ou pintinhos. 

burrés
Idiotice, desajeitado, burro atuando.  Burrada, estupidez. 

burricada
Na Colômbia é uma carreira tradicional e popular dos burros.  Efectuadas no âmbito das festividades e mais se
destinam a ser humorístico do que esportes.  O termo é mais utilizado borricada ou simplesmente corrida de burros. 
Na maioria dos casos é realizada para puro do cabelo, sem sela e rédeas, então muitas vezes inexperientes pilotos cair
facilmente, o que desperta a hilaridade do público.

burriquero
Uma pessoa que gera os burros ou usa para seu trabalho quotidiano.   Na Colômbia, também dizemos borriquero.

burriquita
É uma dança tradicional venezuelana com origens na colônia.  É também uma performance teatral jocosa de raízes
populares em várias regiões da Venezuela.  Existem várias formas dependendo da região.  Uma das nuances mais
conhecidas é chamada burriquita guiana.

burriquito
Diminutivo de burro ou jumento.  Burro, burro colt, pequeno.  Reprodução do burro.

burrito
Diminutivo de burro.  Burro.  México é um prato muito típico, consistindo de uma tortilla rolado e preenchimento.

burrito sabanero
Na Colômbia e na Venezuela é o nome de uma canção de Natal.  O nome completo é "Mi Burrito Sabanero" e é
composição de Hugo Blanco, venezuelano.  Refere-se a um pequeno burrito que trota pela savana ou pela planície.

burro
Na Colômbia, é o macho do burro, burro, burro, mancham, pollino, borrico.  É estranho, mas é muito forte e resistente. 
Por extensão a palavra como adjetivo é usada e significa tolo, trapalhão, bruto, ignorante, zopenco, teimoso, obstinado.
 Nós também usamos como sinônimo de suporte, frame.  Moldura de madeira de quatro patas que é usada para
separar espaços numa estrada ou num estacionamento.



burro mocho
Na Colômbia, disse o mocho burro que tem sem cauda ou as orelhas (ou um único) recortado um asno ou burro.  É o
nome artístico de Noel Petro, que é uma cantora colombiana de música tropical (que tem uma orelha cortada).  Seu
nome completo é Noel Esteban Petro Henríquez e nacvio em Cereté, departamento de Córdoba.  Foi muito inovador
para usar um requinto elétrico e alternando suas apresentações com as touradas.  É o nome de uma música do mesmo
artista.

burrucha
Na América Central significa economia.  Economia ou dinheiro que é mantido no cofrinho.  Também pode ser uma
pequena bola de látex. 

burruntxi
É uma palavra de origem euskera, que significa liblelula, senhorita, dragão (inseto odonato).  O Burruntzi.

bursatilizacion
O termo correto é a comercialização de ações, com tilde.  Em Finanças é o processo de Securitização ou conversão
dos Ativos em Títulos, que atuam no mercado de ações.   .  Emissão de títulos lastreados em ativos.  Também se
chama Holding.

bursátil
Significa em relação ao mercado de ações.  É geralmente usado em finanças e refere-se à Bolsa de Valores. 

bursitia
É a livre ( visão geral do conhecimento, ) relacionadas a transações de estoque e como tratar adequadamente as
transações no mercado acionário. É como um manual de orientação para os investidores.

bursitis
Na medicina é a inflamação das bolsas sinoviais que estão localizadas nas articulações. 

buruca
Significa bulla, barulho, gritos.  Barulho causado por uma multidão geralmente enfurecida.  Protesto. 

burucuyá
É o nome de uma cidade e um departamento na Argentina, na província de Corrientes.  Nome de uma planta de
escalada da família Passifloraceae.  Também é conhecida como parchita, pasionaria ou maracujá ou chinola. 
Mburucuyá, flor de paixão azul.  Seu nome científico é Passiflora edulis ou também Passiflora caerulea.  Existem
muitas espécies semelhantes.  Nome dado por um Cacique Guarani a uma donzela espanhola que cometeu suicídio
com uma flecha (Lenda Guarani). 

burujina
Significa entrelaçamento, caos, confusão, embelement.   Situação envolvendo desordem e perplexidade.  Bagunça.

burujo
Significa bagunça, desordem, emaranhamento, confusão, confusão, caos.  Coisas empilhadas em desordem.



burundangas
Plural de burundanga.  Na Colômbia dizemos zombar de todas as substâncias alucinógenas que buscam dobrar a
vontade da vítima.  São substâncias que usam criminosos para roubar facilmente e com a ajuda involuntária dos
afetados.  Também é chamado de burundangas para plantas das quais você pode extrair esta classe de substâncias
(beleño, beladona, scopolia, estramonius, brugmansia, embriaguez, cacau sabanero), toda a família Solanaceae.  A
mais utilizada é a escopolamina ou hioscina uma droga extraída da árvore embriagada, que é muito forte e anula a
vontade dos afetados.  Esta planta também é conhecida como cacau de savana ou floripondium (Brugmansia arborea,
família Solanaceae).  Tem alcaloides tropanic muito fortes.  O principal efeito dessas drogas é a cinetose (tontura).

buruquena
É um tipo de caranguejo marrom, água doce.  Pertence à família Pseudothelphusidae, pode ser encontrada nas Ilhas
Virgens e Porto Rico.  Seu nome científico é Epilobocera sinuatifrons. 

bururnuco
É o nome comum de uma árvore de madeira de Cuba.  É madeira muito fina e avermelhada.  Madeira fina cubana.

burusa
É uma palavra usada na Venezuela, significa borona, migalhas, pite, tris, pequena parte de uma coisa.  Fração mínima.

burusca
Significa migalhas, migalhas, borona, morona, coisa muito pequena, ninharia, partícula.  Pequenas partes do pão.  Este
termo é usado assim, na Costa Rica. 

buruza
É similar ao chip. Pequena, de baixo valor, trivialidade, coisa fútil. É usado na parte oeste da Venezuela, especialmente
em Maracaibo e Colômbia Norte de Santander.

burúes
Significa originário de Buru, uma das Ilhas Molucas.  É também uma palavra iorubá que significa preto, de pele escura. 
É o nome de um povo aborígene brasileiro no Alto Solimoes, Estado do Amazonas.  Eles vivem em uma reserva do
Vale do Javari .

bus
Na Colômbia veículo de serviço público que transporta muitos passageiros dentro das cidades (serviço urbano). 
Ônibus, ônibus.  Aqueles que viajam de um município para outro são chamados de frotas ou ônibus intermunicipais. 
No México eles chamam de caminhão.  Na ciência da computação é um sistema digital que permite a transferência de
dados entre os componentes de um computador (de bit a bit). 

bus escalera o mixto
Sistema de transporte amplamente utilizado no sudoeste da Colômbia e especialmente por povos indígenas, eles
transportam muitos passageiros, mesmo em cima do veículo, animais e carga.  Também os chamamos de chivas. 

busa
É o nome de uma lagoa muito bonita em Cuenca Equador.



buscabullas
Colômbia quer dizer buscaruidos, valentão, lump sum, trolling, rinoso, rencilloso, arrojado, agressivo, encrenqueiro.

buscapié
A Colômbia é um jogo transforma de fogos de artifício e latas de folhas dando no chão.  Eles também dizem
buscaniguas.  Por extensão, no futebol, chama-se área de garota forte e insidiosa de buscapies a fim de encontrar um
finalizador ou um rebote que gera o objetivo.

buscaruidos
Uma pessoa que gosta de se intrometer em cada luta.  Grumblers, bully, bully, rinoso, barulhento.

buses
Plural de ônibus.  Na Colômbia é um tipo de serviço de transporte público, que pode transportar até 50 passageiros
sentados.  Se for intermunicipal, podem ser chamados ônibus ou frotas.  No México são chamados caminhões.  Outros
nomes comuns são ônibus, colectivos, guaguas, autobuses ou onibus. 

buseta
Na Colômbia é uma classe de transporte público cujo veículo é um tipo menor de ônibus do que o habitual.  Tem
capacidade entre 18 e 20 passageiros.  Ônibus pequeno.  Ônibus diminutivo .

busgo
No México significa tragón, comelon, gluttonoso.  Pessoa que come de uma forma desordenária. 

bushná
É um dos nomes comuns dados no México para uma planta da família das aráceas.  O nome científico é Spathiphyllum
friedrichsthalii.  Ele também é conhecido por outros nomes tais como cartucho, bandeira branca, berço de Moses,
enseada branca, lírio, flor de paz, vela ao vento.  Esta planta tem uma espada cilíndrica, que traz algumas moscas
verdes, que é introduzida num frasco com álcool gerado um perfume muito agradável em suas flores.

busilis
Significa núcleo, quid, período, toque.  Ponto relevante em que reside a dificuldade da matéria em questão. 

businessman
É uma palavra em inglês que significa empresário, empresário. 

busté
É mais indicado vusté, com v.  Maneira comum de camponeses dizem que você, em algumas áreas da Colômbia
(especialmente no eixo do café).  Buste, sem til, é o nome de um município na Espanha, na província de Zaragoza.

busto
É um tipo de escultura, geralmente de metal ou de mármore que representa uma personagem distinta.  Cabeça ou
parte superior de um corpo esculpido.  Peito, peito, peito, peitos, peitos.

bustona



Busto aumentado, busto grande.  Peituda. 

busú
Busu ou busuu é o nome de um dialeto quase desapareceu, falado em República dos Camarões.  É também um
aplicativo e uma página da web que é usado para melhorar o conhecimento de várias línguas.

but
Mas é uma palavra da língua inglesa e significa mas.  É um prefixo latino que significa quatro em química.

buta
Buta ou guta-percha é uma árvore pertencente à família Euphorbiaceae.  Seu látex é usado como um laxativo, também
é tóxico.  Bolas de golfe primeiras foram fabricadas com o látex. Butha em Hindi é fantasma. Descobrirá, Capo, líder,
gerente. Em química orgânica é um prefixo que significa quatro.  Quatro predominantemente.   Butano é o alcano que
tem quatro carbonos e sua fórmula é C4H10.

butaca
Na Colômbia é uma cadeira que não tem braços ou braços e tem sem encosto.   Cadeira pequena, fezes, fezes.  Um
teatro ou um cinema cadeira.  Bancário ou um estádio ou um Coliseu cadeira de esportes.

butacón
Na Colômbia é um banco muito grande, uma poltrona muito grande.  Aumnetativo de fezes (a).  Na Colômbia, poltrona
ou cadeira é uma cadeira de madeira, pequeno e sem braços e encosto.

butago
Significa bêbado, bêbado, bêbado, bêbado, puxado, Ola.

butaque
É um pequeno assento de madeira com as costas inclinadas.  Também pode ser um maiô completo ou de uma peça
só.

butaquito
Butaco diminutivo.  Na Colômbia é uma pequena cadeira de madeira.  Normalmente falta de volta.

buteo
É um dos nomes comuns de uma ave de rapina de médio.  Conhecê-los também com os nomes dos abutres, busardos,
falcões ou área.  Buteo, em zoologia é o nome de um género de aves de rapina da família Accipitridae.

butha
Butha escrito incorretamente e deve ser escrito como Butha-Buthe.  sendo o seu significado: o termo correto é
Butha-Buthe.  É o nome de uma cidade e um distrito no Lesoto.  África.

butifarra
Na Colômbia é uma classe muito típica de salsicha em Barranquilla.  Salsicha composta de carne de porco picada
temperada com sal, pimenta e às vezes outros temperos.



butifarrero
Na Colômbia e especialmente em Barranquilla: pessoa que gosta de comer salsichas.  Também uma pessoa que
fabrica ou trocar as salsichas.  Recipiente em que são colocadas as salsichas.  Lugar onde há muitas salsichas.

butifarrón
Butifarra aumentada.  Grande butifarra.  Salsicha composta de carne de porco picada temperada com sal, pimenta e às
vezes outros temperos.

butiracético
Em química é o nome de um ácido.  Ácido que é composto de ácido butírico e ácido acético.  É encontrado em
produtos fermentados.

butiral
É um composto químico de obtenção industrial, que resulta da mistura de álcool polivinilolito (PVA) com butiraldeído.  É
usado na indústria de vidro.  Também é chamado de butiral de polivinil ou PVB.

butirato
Em Química é um ácido graxo, o que significa que contém gordura.  É a base conjugada do ácido butírico ou ácido
butanoidic.  Usado para conformar nomes de sais e ésteres.  Também é chamado de butanoato.  É de grande
importância no intestino.

butirina
É um químico (éster), que é encontrado na gordura ou manteiga da vaca.  É composto de ácido butírico e glicerol. 
Substância líquida, incolor que faz parte da manteiga e é transparente.

butirómetro
É um dispositivo para medir o teor de gordura.  É usado na indústria de laticínios.

buto
Era o nome de uma antiga cidade do Baixo Egito, localizada no Delta do Nilo.  Era perto de Alexandria.

butomo
É um sobrenome russo.  Sobrenome de uma cantora russa, chamada Olga Butomo (mezzo-soprano).  Em Botânica é
um dos nomes comuns das plantas aquáticas, também chamadas de reedas.  Eles pertencem à família Botumaceae. 
É a espanholação do gênero Butomus, que em latim significa reed.

butori
Na Argentina é um sobrenome, de origem italiana e mais comum na província de Córdoba.  Sobrenome de um pugilista
e atleta argentino, chamado Rodolfo.  Há também este sobrenome no estado de Montana nos Estados Unidos.

butronero
Ele é um tipo de ladrão que é caracterizado por fazer buracos em paredes, paredes, tetos ou portas para conseguir
fazer seus delitos.  Eles também são frequentemente chamados de boxeadores. 



butrón
Perfuração ou oca que é feita para fins ilícitos em uma parede, parede ou teto.  Escavação ou túnel para roubar. 

butte
Não é uma palavra em espanhol.  É uma palavra da língua inglesa que significa dam, paredón, barragem de
engenharia. Na Colômbia, os camponeses de pradaria dizem capa.

butua
É o nome de um antigo reino a sudeste do zimbábue moderno.  Também era conhecido como Butwa.  Sua capital é a
cidade de Khami.

butucú
Nome de uma dança que simula uma batalha entre dois lados ou preconceitos entre os povos indígenas bolivianos.  É
típico dos indígenas Chiquitanos.  Eles usam datas com suas pontas cobertas com bolas de cera.  É típico das
festividades de La Candelária no início de fevereiro.

butúa
É o nome de uma planta de usomedicinal.  Seu nome científico é Cissampelos pareira e pertence à família
Menispermaceae.  Também é chamado de abuta, alcotan, curalin, huaco ou laghu patha.  Serve como diurético e para
dor de estômago.

buty
Em polonês significa sapato, calçados.  Na Colômbia é uma maneira diminuta e apocopada e coloquial de dizer
butifarra uma famosa salsicha costeira.

buu
Onomatopeia costumava assustar.  Voz do fantasma.

buxu
Buxu escrito incorretamente e deve ser escrito como "El Buxu", sendo o seu significado:<br>O Buxu é o nome de uma
caverna com arte rupestre que situa-se perto da cidade de Cardes, no 40 Asturias; Espanha ). Há pinturas e utelsilios
feita de sílex.

buyir
O termo correto é bullir, com ll.  Significa mexer um líquido pelo calor.  Ferver, mover, agitar as partículas de água,
formando bolhas por calor.  É também um movimento urgente de muitos animais.

buyucu
É uma palavra turca que significa mágico, feiticeiro, feiticeiro.  Tradução turca do romance de John Fowles, cujo nome
original é A Soceress (O Mago).  No sul da Colômbia significa empate, pacote, amargura.

buz
Significa beijo, osculus.  Fazer o mergulhador é um ato de reverência e reconhecimento a alguém importante.  Ademan
de lisonja ou lisonja.



buza
Significa que ele inclina para baixo, referido do solo ou de uma placa tectônica (Geologia).  Inflexão de buzar, o que
significa dobrar, afundar.  Nome de uma bebida fermentada e intoxicante muito apreciada pelos negros. 

buzamientos
É um termo utilizado em geologia, que indica o grau de inclinação de um estratos rochosos.  Juntamente com a direção
ou o curso são muito importantes para determinar os deslizamentos de terra em massa de uma falha geológica.

buzarda
É cada um dos pedaços de madeira, curvas, que compõem o esqueleto ou moldura de um navio.

buzón
Pode ser chamado de caixa de correio para uma caixa onde cartas , correio ou papéis são depositados.  Também é
chamado de abertura ou slot que tem a referida caixa onde os cartões são inseridos.  Em Ciência da Computação é a
parte do e-mail que recebe as mensagens que eles nos enviam. 

bu´pu
Bu´PU é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Nisiaba '' bupu." sendo seu significado:<br>É o mesmo atole
de espuma.  É uma mistura de milho e o cacau em uma bebida tradicional.  O termo correto é nisiaba '' bupu.  Atole do
milho e do cacau cintilante, Oaxaca tradicional ( México ).

búcara
Na Colômbia é uma forma de chamar uma mulher nascida em Bucaramanga ou residente em Bucaramanga, ela usa
mais bumanguesa .  O termo é mais usado para identificar os torcedores do time do Atlético Bucaramanga, que são
conhecidos como canários.

búcaras
Na Colômbia, os bucaras são as sementes ou frutos da árvore chamada Bucaro.  Esta árvore leguminosa de fruto
cápsula tem muitos outros nomes, tais como Cachimbo, pisamo, anaco, barratuzca, cantagallo, cambulo, BH ou
balucito.  Eles são muito nutritivas e comestíveis de frutas.  Seu nome científico é Erytrina fusca e é pertencente à
família Fabaceae. Anaco foi a primeira palavra que eu escrevi para este dicionário.

búcaro
Um dos nomes comuns na América Central e no Caribe é o Alcaraban ou maçarico de pedra.  Dara.  Seu nome
científico é Burhinus bistriatus e pertence à família Alcaravão.

búfer
Em química, também é chamado de tampão químico ou tampão.  É um sistema constituído por um ácido fraco e sua
base conjugada, ou uma base e seu ácido conjugado que possui capacidade tamponante, ou seja, pode se opor a
grandes mudanças de pH (em uma margem específica) em uma solução aquosa.  Também é chamada de solução
tampão.  Em ciência da computação, é um espaço de memória, no qual os dados são armazenados temporariamente,
geralmente para um único uso. 

búlica
Significa amarelada, pálida, esbranquiçada.  Para galinhas, galinhas de plumagem amarela e litros brancos.  Também é
chamado de búfalo para uma galinha sem cauda, ou com cauda muito curta, colimocha, bolola.



búlico
Quer dizer chás bege, pálidos, esbranquiçadas.  Para galinhas poedeiras, frangos de plumagem amarela e manchas
brancas.  É também chamado bulico um galo cauda, ou com cauda muito curta, colimocho, bololo.

búlidos
É a espanholaização do termo Bullidae, que é o nome de uma família de moluscos marinhos.  Eles são conhecidos
como conchas de bolha.  Eles são caracóis marinhos (moluscos gasteropodes), que são herbívoros, sua alimentação é
basicamente de capim-marinho.   .  Suas conchas têm uma forma de domed, saliência, quase esférica.

búlique
Galo de plumagem vistosa.  Plumagem colorida.  É um termo usado na América Central.  Na Colômbia usamos para
identificar um galo fino ou que tenha cores claras como branco e amarelo.  Na verdade, é um galicism, que levou à
palavra do bucaneiro.

búnker
É uma maneira de chamar um abrigo subterrâneo, geralmente para se proteger de bombardeios.  Site muito protegido. 

búsqueda
Significa pesquisa, investigação, consulta, investigação.  Ação de pesquisa.  Inquérito , exame . 

by-pass
É um termo em inglês que se traduz em passagem, desvio, variante.  A definição mais precisa é: caminho alternado
que é instalado para evitar ou desviar de uma barreira ou bloqueio.  É mais adequado usar baipás, embora o termo já
seja aceito pelo SAR.   O termo pode ser usado em Eletrônica e também em Medicina.  Em Medicina é sinônimo de
canal de desvio, pois pode ser manuseado em termos como bypass coronário ou bypass gástrico.

byblis-
Um personagem da mitologia grega, uma ninfa também conhecida como Bublis ou Biblis.  Ela era filha de Mileto (filho
de Apolo) e se apaixonou por Cauno, neto de Apolo (e seu irmão gêmeo).  Foi transformado em uma fonte.  Nome de
um gênero de borboletas da família Nymphalidae.  Em Botânica, o nome de um gênero de plantas carnívoras nativas
da Austrália e pertencentes à família Byblidaceae.  Nome de um asteroide (199). 

bylazora
Também chamado Vilazora ou Vylazora.  É o nome de uma antiga cidade de Peonia, que estava localizada no território
da atual Macedónia, perto de Knezhje.  Bylazora também está em entomologia o nome de um gênero de traças na
família Geomtridae.

byrebistas
Também chamado Birebistas, Burebistas ou Berebistas, ele foi o primeiro rei a arredondar getas e Dacians em terras
do Danúbio.

byrgius
É o nome de um grupo de Crateras da Lua.  Eles são considerados como o produto de vários impactos de meteoritos,
chamados de astroblemas.  Crateras de satélite lunar.



byrigante
Nome de uma das estradas ou estradas usadas pelos antigos romanos na Gália.

byronismo
Significa doutrina que segue os postulados de Lord Byron, que é baseado no egocentrismo.  Movimento poético
romântico inglês, iniciado por George Gordon Byron (Lord Byron), que é baseado no narcisismo.

byssus
É mais indicado em Biso espanhol.  Em latim significa seda marítima ou seda marítima.  É o nome de uma fibra natural
que é extraída de moluscos, como mexilhões ou NACRA.

bytybajk
Demônio da Hispânia.  Nome de um livro de Julio mangas Manjarrés.  Bitibajk também é usado.  Maldição, diabo.

byzas
Também se chamava Bizas ou Bizante.  Ele era um rei de Megara, filho do rei Niso.  Ele foi o fundador do Bizâncio, um
adiamento conhecido como Constantinopla e Istambul.  De acordo com a mitologia grega, Bizas era filho de Poseidon e
da ninfa Ceróesa.

byzeres
Nome de uma aldeia que vivia perto das margens do mar Negro, ao sul do Cáucaso.  Em entomologia é também uma
classe de borboletas da família Riodinidae (gênero Calospila).

býsios
Era o nome do sétimo mês no calendário Delphi.

c
Submúltiplos de letra usados no sistema métrico, que significa a centésima parte.  Que sempre acontece antes da
respectiva unidade.

caá
CAA em língua guarani significa grama.  CAA cati média a grama com muita fragrância, perfumado capim, muito
intenso aroma de grama.  Erva Mate ou erva-Mate.

caángay
No sul do Brasil, o Paraguai e o norte da Argentina (Região de Chaco) é o nome comum de uma planta tóxica. 
Pertence à família Asteraceae.  Na língua guarani significa planta de capim-d'água ou grama d'água.  É tóxico e tem
uso medicinal.  Também é conhecida na região como caápétay.  Na Colômbia dizemos chiva, vhiba ou planta
hemostática, na Costa Rica Santa Lúcia (e muito mais nomes) e no Brasil quebrapedra.  Seu nome científico é
Ageratum conyzoides.  esta planta tem muitos nomes regionais em todos os países da América do Sul e Central.  

caápetay
No sul do Brasil, o Paraguai e o norte da Argentina (Região de Chaco) é o nome comum de uma planta tóxica. 
Pertence à família Asteraceae.  Na língua guarani significa planta de capim-d'água ou grama d'água.  É tóxico e tem
uso medicinal.  Também é conhecida na região como caángay.  Na Colômbia dizemos chiva, chiba ou planta



hemosstática, na Costa Rica Santa Lúcia (e muito mais nomes) e no Brasil quebrapedra.  Seu nome científico é
Ageratum conyzoides.  esta planta tem muitos nomes regionais em todos os países da América do Sul e Central. 

cabalas
cabalas é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "Cabalas", sendo o seu significado:<br>Interpretações
místicas de coisas ou escritos no judaísmo. Superstições, cálculos e conjecturas.

cabalgadura
É uma maneira de se referir às bestas que podem ser terminadas ou montadas.  Cavalo, cavalo, mula, burro, besta.

caballadas
Plural de cavala.  Grupos de cavalos, manadas de cavalos.  Também pode significar barbaridades, tolices, disparates,
animais, brutalidades, idiotices.  Coisas estúpidas.  Pode até ser um prato preparado com cavala (peixe da família
Scombridae, também chamado de Verdel).

caballeriza
Nas Planícies Orientais da Colômbia, o grupo de cavalos em um rebanho é considerado estável.  Cavalo.  É também o
nome do galpão ou estábulo onde os cavalos são mantidos e todos os itens para montar.

caballería
Na Colômbia é um ramo do exército.  É dividido em cavalaria ligeira, formada pelas tropas montadas a cavalo e a
cavalaria pesada, que é composta de artilharia e blindados de equipamento.

caballero
Quer dizer, hidalgo, educado, homem nobre, senhor, honrado, leal, decente, galante, tudo bem.

caballero andante
É uma das maneiras como Dom Quixote de la Mancha é conhecido, também chamado de "El Caballero Hidalgo"

caballete
É um tipo de moldura geralmente feita de madeira e com um plano inclinado graduável, que serve de suporte, muito
utilizado por pintores.  Pequeno e depreciativo de cavalo.   Era também um tipo de plataforma plana, inclinada e
ajustável onde a tortura era feita.  Topo de um telhado.  Parte superior de um sulco.  Burrete .  Em alguns é uma forma
de chamar os insetos de odonatos, anisoptera ou libélulas. 

caballetes
É o nome da arquibancada onde o pintor coloca suas fotos ou pinturas.  Tripés.  Ou parte superior de um telhado. 
Divisor de águas.  Proeminência do nariz.  Em zoologia é a quilha das aves.  Moldura de madeira que serve para apoiar
as placas, burro ou burrete de madeira.

caballicero
Na Colômbia, especialmente nas Planícies Orientais, o responsável pelos cuidados da cavalaria (ou cavalos). 

caballista



Pessoa que dedica-se a criação do paso fino cavalos, ou quem gosta de exibi-los.  Cavaleiro ou cavalo reprodutor.

caballito
Caballito é o nome de uma Popular e central de Buenos Aires, Argentina.  Hipocampo, pônei.  Caballito na Colômbia é
um salto que fez as crianças brincando sobre os ombros de seus amigos.  Jogos para crianças.  Carrossel.  Diminutivo
de cavalo.  Na Colômbia também disse que seu cavalo ou cavalo do diabo para uma libélula.

caballito de acero
Na Colômbia é uma maneira popular de chamar a bicicleta. 

caballitos del diablo
A Colômbia é outro nome dado para as libélulas ou mojaculos.

caballo
É uma família de mamíferos domesticados de equino ou equídeos ( Equídeos ).  É muito útil como uma besta de carga
e a cadeira ( ) montar.  Mesmo usado em esportes como mla montando ( 41 equestre; e para fazer terapias 40
desabilitado; Equoterapia ).  Chave da peça de xadrez que se move em L.  Corcel, mocho, bridon, cuaco, equino,
cavalo, taparo.  Seu nome científico é Equus ferus caballus ).

caballo enclenque
Cavalo magro desnutrido, magro, sem força.  Correia.

caballón
Significa pequeno monte de terra ou papagaio do sulco que deixa um arado, ou também que se forma com o azadon. 
Nele são plantadas as plantas de uma colheita.  Pode igualmente ser um aumento do cavalo.  Cavalo, cavalo.  Na
guilda de arroz é o monte que forma calhas para facilitar a irrigação da cultura.

cabanga
Para os Ticos significa melancolia, nostalgia, tristeza, saudade.  Senhorita ou lembre-se de alguém.  É também o nome
de uma localidade africana em Angola.  Nome de uma cidade na Costa Rica, na província de Alajuela.  Nome de um
doce panamenho feito com mamão verde, coco e mel. 

cabaña
É um tipo de construção geralmente destinada à habitação e feita com toras de madeira laminada.  Casa de madeira. 
Cabana.

cabañuela
Quer dizer previsão, agouro, presságio.  Era a maneira de saber como será o clima de cada mês do ano, de acordo
com como você tem o tempo todos os dias na ordem os primeiros doze dias do ano.  Cabine de depreciativo e
diminuto.  Chalé mal ou mal construído.

cabarete
Cabarete é escrito incorretamente e deve ser escrito como "40 Cabarete; É o nome correcto ) "sendo seu
significado:<br>Cabarete, é o nome de um sector ou um distrito Municipal, pertencente à Sosua, província de Puerto
Plata, na República Dominicana. É um local turístico, com muito belas praias de areia branca.



cabdell
Cabdell em catalão significa bola, rolo, Hank, (do segmento).

cabeceada
Inflexão de arremesso.  Pode ser um dado golpe com a cabeça (por exemplo, para uma bola) ou também um
movimento involuntário da cabeça quando você está com sono. 

cabecera
Saco de pano macio e recheio fofo, geralmente retangular em forma, onde a cabeça é apoiada para dormir.  Também é
geralmente chamado de travesseiro ou faceruelo.  Em relação à cabeça.  Parte principal e urbana de um município. 

cabecidura
Na Colômbia significa rebelde, resistente, teimoso, tenaz, teimoso.  Mulher que trabalha teimosamente, teimosamente. 
Caprichoso, difícil, porfiada, teimoso, intransigente. 

cabeciduro
Na Colômbia significa teimoso, teimoso, teimoso, teimoso.  Também significa intransigente, rebelde, caprichoso.

cabecirojo
Significa que tem a cabeça vermelha ou vermelha.  Na Colômbia pode ser uma ave (que também é chamada de torito e
seu nome científico é Eubucco bourcieri ) ou também uma classe de galinha ou pássaro carniceiro (também chamado
maura, urubu, jote, aura tiñosa e seu nome científico é Cathartes aura).  Pessoa que tem cabelo ruivo (neste caso eles
também são muitas vezes chamados ruivas).  Coloquialmente, um jogo ou um fósforo. 

cabecirrojo
Significa cabeça vermelha.  É o nome de várias aves que têm como característica ter a cabeça vermelha.  Também é
dito dessa forma para uma pessoa que tem cabelo ruivo (na verdade é laranja).  Eles também são chamados de
fosforrita.  Pessoa que tem rutileismo ou eritrismo.

cabellon
O termo correto é cabellón, com tilde.  Na Colômbia significa muito cabelo, que tem muito cabelo e é comprido.  Cabelo
povoado.  Cabelo comprido.  Melenudo, mechudo.

cabellos
Significa jus, cabelo, cabelo. 

cabellos como hilos de plata
Cabelo de cabelo cinza, prata.   Cabelo branco brilhante.

cabellote
Aumento de cabelo.  Cabelo, juba, mais leve.  Cabelo abundante ou povoado.  Cabelo muito comprido e bem
guardado.

cabesipelon



cabesipelon é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Cabecipelon" no sentido de:<br>O termo correto é
cabecipelon ( c e 41 til;. Meios com cabeça raspada, a cabeça dele nu, desprovido de cabelo. Calvo, alopecico,
cabecipelado, pelon, raspada.

cabete
Significa renda ou ponta de cordão de metal.  Ferradura. 

cabetes
Plural de cabeça.  É um derivado e depreciativo do cabo.  Pode ser uma maneira de chamar os furos ou as pontas dos
laços ou as cordas longas, finas.  Diminutivo do cabo, que significa corda, laço ou corda.  Cordas fortes usadas nos
barcos e nos iate.

cabeza
Em Anatomia, parte superior do corpo consistindo de ossos do crânio.  Testa, crânio, cacumen, sesera, meste,
inteligência, cérebro, talento.  Também pode significar guia, líder, chefe, diretor.  Por outro lado, pode indicar elemento
de uma espécie : individual, exemplar, res , pessoa, movimento, animal.  Em muitos casos é usado para indicar início,
início, origem, prólogo, nascimento ou ir na frente.  Também denota uma faixa importante: centro, capital, cabeçalho.

cabeza de candado
Na Colômbia é um dos nomes comuns de uma cobra venenosa.  Também é chamado de cacau, papagaio, sino, cordão
amarelo, enguia de árvore, víbora de cílios ou víbora de terra fria.  Na América Central também é chamado de bocaracá
ou crótalo cuckold.  Seu nome científico é Bothriechis schlegelii e pertence à família Viperidae.

cabeza de familia
Uma pessoa sobre quem a obrigação de sustentar uma família mente.  Uma pessoa que trabalha e assume as
responsabilidades de um lar. 

cabeza de fila
Pessoa que tem a vez de ser tratada.  Em pessoas de Colômbia tendo o primeiro innings entre aqueles que esperam
um atendimento.  Frente de uma fila, fila ou linha.  Primeira linha, número, String ou sucessão.

cabezalero
É a pessoa que estava encarregada de recolher os pagamentos dos agricultores inquilinos, a ser entregue ao
proprietário da terra.  Testamentário.  É também um sobrenome de origem espanhola.  Sobrenome de um pintor
barroco espanhol, chamado Juan Martín Cabezalero.  Ele nasceu em Almaden e morreu aos 40 anos. 

cabezas
Na Colômbia é um sobrenome de origem espanhola.  É também o número de animais de um rebanho.  Plural de
cabeça.  Crânios.

cabezona
É um aumentativo de cabeça.  Em meios de Colômbia cabeçuda que é complicado, é algo que deve ser analisado
cuidadosamente.  Requer estudo.

cabezuda



Tem uma cabeça grande e de cabeça grande.  Também na Colômbia ele é uma pessoa teimosa e intransigente.  É um
dos nomes dados a um peixe marinho e fluvial também conhecido como abichón, piarda, pejereye, sula ou chirrete. 
Seu nome científico é Atherina presbyter.  pertence à família Atherinidae.  Eles são de pouco valor econômico e
também são conhecidos como tinicalo. 

cabezudo
Na Colômbia significa Cabezón, porrudo, pato, bico, cabeça grande.  Significa, também, difícil, difícil, difícil.  Usado
para denotar a análise de requisitos, que requer estudo prévio, que não é tão fácil de tomar a decisão.  Delicado,
análise.  Teimoso.

cabiay
É um outro nome comum que é dado a capivara capivara na Colômbia.  Também diz Capivara, Capivara, Capivara.  É
o maior roedor em todo o mundo.  Pertence à família Caviidae e seu nome científico é Hydrochoerus hydrochaeris.

cabida
Pode significar a extensão ou a superfície.  Volume, capacidade, conteúdo, capacidade.  Espaço ou capacidade que
tem uma coisa ou embarcação para conter outro.  Ajuste de flexão.  Significa conter, trancar.

cabildo
Na Colômbia é sinônimo de Conselho.  Representantes da Comunidade que legislar em um município.

cabimero
Ele é uma pessoa que vive deitado, que se destina a outros para mantê-la sem fazer nada.  Zelador do Canal Playboy,
parasita, gorron, zangão, gandul, desonestos, sablero, goterero, irresponsável e mantida.  Esponja.  Um nome usado
para o nacudis, residente está também relacionado com Cabimas (Venezuela).  Cabimense.

cabina
É uma das maneiras de chamar o interior de um avião ou um navio.  Fuselagem, cabine.  Parte de um avião onde a
tripulação e os passageiros vão. 

cabinera
Na Colômbia é uma das maneiras de chamar uma comissária de bordo ou comissária de bordo. 

cabineras
É outra forma de se referir a comissárias de bordo ou comissárias de bordo.  Comissários.  Cabinera plural . 

cabinero
Na Colômbia é uma maneira de chamar uma comissária de bordo ou aeromoça.  Cabinera masculina (aeromoça). 
Também pessoa que aluga cabines telefônicas. 

cabinza
É um dos nomes comuns de um peixe marinho da costa do Pacífico da América do Sul.  Seu nome científico é Isacia
conceptionis e pertence à família Haemulidae.  Eles também tendem a ser chamado de cavinsa, cavinza, burros e
grunhidos.  Pelo seu nome, há um arquipélago, constituído por várias pequenas ilhas, em frente de Callao, no Peru,
chamado ilhas Cavinzas.



cabiros
Grupo de divindades do submundo na mitologia grega (divindades Ctonicas ou telúrico).  .  Além disso, é chamado de
cabirios.  Elas estavam associadas com metalurgia.  Axiero, Axiocersa e Cadmillus (Cadmilo) foram um dos cabirios ou
mais nomeados cabiros.  Línguas muito antigas a palavra significava grandes, gigantes, bandidos ou saqueadores.

cabite
O termo correto é cavite, com v.  É a ação ou efeito da cavitação.  Na Física é um fenômeno ou efeito hidrodinâmico
que ocorre quando bolhas ou cavidades de vapor se formam em um fluido e são sugadas a vácuo.  Inflexão de
cavitação.  Cavite também é o nome de uma cidade nas Filipinas.  É também o nome de uma província e península nas
Filipinas. 

cabizbundo
É uma maneira coloquial na Colômbia para dizer cabizbajo ou meditabundo (as duas palavras são mistas).  Também
combinamos com meditabajo, com o mesmo sentido.

cable
Anteriormente, um tipo de comunicação através do qual a notícia é remetida.  Cabo.  É também o nome de um fio
elétrico, geralmente de cobre e revestidas de plástico ou de borracha.  Corda.  Também pode ser um transmissor de
feixes de luz ou luz (fibra óptica) ou simplesmente uma corda grossa metal.  Na Colômbia para um cabo de aço grosso
dizemos guaya.

cable operador
Operador de cabo, empresa dedicada a divulgar ou transmitir o sinal de televisão por cabo ou por satélite a caminho.

cableado
Tem cabo forna.  Também significa que é transmitido através de cabos ou redes. 

cabo
Na Colômbia, é uma patente militar e policial de suboficiais.  É também um tipo de característica geográfica equivalente
a um ponto ou fim de terra que se projeta acima do mar.  Exdtremo de uma corda, ponta ou extremidade de uma corda.
 Extremidade, corda, ponta, corda, corda. 

cabombo
É chamado de cabombo, geralmente cada planta aquática ou grama que vive submerso.  Pertencem ao gênero
Cabomba e à família Cabombaceae.

cabos
É o plural de cabo.  Quer dizer, corda, corda, fio, cordão.  Na Colômbia é o menor grau do sub-oficialidad do exército. 
Também é um acidente geográfico no qual, uma ponta da terra se projeta para o mar.

cabotaje
É a capacidade de carga de um navio, representado em passageiros, bagagem, produtos ou mercadorias.  Ele é válido
para barcos e aviões.  É também o transporte em navios entre um porto e um aeroporto, mas dentro de 40 países; voos
ou navegação interna, doméstica ).  Capacidade de uma cabana.  Atividade de pequenas embarcações para ajudar a
descarregar mercadorias dos navios grandes que devem ancorar longe do porto.



cabra
Na Colômbia e especialmente no departamento de Santander é um sobrenome de origem espanhola.  Nome de uma
cidade espanhola e um rio, na província de Córdoba.  Há também o rio cabra nas Astúrias e Cantábria.  Animal de
estimação pertencente à família Bovidae.  Seu nome científico é Capra aegagrus hircus.  Há dois peixes também
chamados de cabra: o Serranus Cabrilla, a família Serranidae (Cabrilla) e o Helicolenus dactylopterus, da família
Scorpaenidae (Escorpião, rocote, scorporeal).

cabrales
Cabrales é escrito incorretamente e deve ser escrito como "40 Cabrales; nome correto )" sendo seu
significado:<br>Cabrales é um sobrenome de origem espanhola que existe na Colômbia.

cabrear
Malabarismo ou salto, como uma cabra.  Caminhe por terrenos de difícil acesso.  Também significa desconfiar,
suspeitar, sentir-se inseguro, comportar-se, ter ou sentir malícia. 

cabreña
É o gentio de uma pessoa nascida na cidade de Cabra, na província de Córdoba, Espanha.  Também é chamado de
egrabense (é porque o antigo nome romano desta cidade era Igabrum). 

cabrera
Pode significar pastor de cabras.  é um sobrenome de origem espanhola.  Nome de um município colombiano no
Departamento de Cundinamarca.  Nome de uma ilha e um pequeno arquipélago espanhol pertencente a ilhas baleares.

cabresto
cabresto é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "Cabresto", sendo o seu significado:<br>O termo correto
é o cabresto.  Boi manso, que dirige a torada.  Carne que guia o rebanho.  Sequências de caracteres que ligam a
cabeça de bestas para torná-los ou levá-los.  Rédea.  Rédea de guia, padrinho.

cabrilla
Na Colômbia é sinônimo de manivela ou direção de qualquer tipo de veículo.  Diminutivo de cabra.

cabrillas
Plural de Cabrilla.  Na Colômbia manivela, leme.  Também o nome de um peixe, também conhecido como cabra, seu
nome científico é Serranus Cabrilla e pertence à família Serranidae.

cabriola
Significa maroma, cambalhota, curva rápida.  Salto artístico que os dançarinos fazem. 

cabrita
Cabra diminuta.  Cabra pequena, criação de cabras.  Na Colômbia significa brincona, inquieto.

cabritas
É o nome que eles dão para as crispetas ou pipoca.  Na América Central eles são chamados poporopos.  Plural e
diminutivo de cabra. 



cabrito
Diminutivo de cabra (cabra macho, Capra aegagrus hircus).  Criação de caprinos, assim chamados até cerca de 4
meses de idade.  Cabra pequena.  É o nome de um prato típico do Departamento de Santander, na Colômbia, e
consiste no preparo da carne de um bezerro de cabra em lactação.  É também uma forma de chamar um homem de
vítima de infidelidade.  Cornudo.  . 

cabro
Macho de cabra.  Mamífero doméstico, masculino, da família Biovidae e do gênero Capra (subfamília Caprinae).  No
Chile significa criança, adolescente.  Na Colômbia significa criança tola ou brincón.  Na Colômbia também cabra. 
chivato, Cabro ou cabrito é um prato típico feito com carne de cabra.  Pepitoria.

cabroia
cabroia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "CAPROIA", sendo o seu significado: Eu acho que eles pedem
CAPROIA, é a sigla para a caixa dos profissionais de engenharia, arquitetura, topografia, agricultura e outras
profissões, na Argentina   (Misiones).

cabronadas
Lixo, lixo.  Atos mal feitos ou com intenção maliciosa.  Bobagem.  Acors ou ações de um bastardo ( Sujo, sujo, enganar
)  Villanies, armadilhas.

cabuche
No México, cabuche é o fruto de um cacto chamado ou conhecido como Jazmine.  Regrowth da mesma planta,
acrescentando que o açúcar é um doce chamado Citron.

cabuérniga
É o nome de uma localidade espanhola, na Comunidade Autônoma da Cantábria.  Nome de um vale na Cantábria no
curso do rio Saja.

cabula
Cabula é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Cabula", sendo o seu significado:<br>O termo correto é
Cabula. Pessoa fazendo armadilhas e quem diz coisas com duplo sentido, para confundir. Enganar, vigarista,
enganero.

cabuliwallah
O termo correto é Kabuliwala.  É o nome de uma história escrita por Rabindranath Tagore.  Conta a história de um
comerciante em Cabul, que muitas vezes viajou para Calcutá.  Ela foi originalmente escrita em Bengali.

cabuliwallah
O termo correto é Kabuliwala.  É o nome de uma história escrita por Rabindranath Tagore.  Conta a história de um
comerciante em Cabul, que muitas vezes viajou para Calcutá.  Ela foi originalmente escrita em Bengali.

caburé
É uma palavra de origem guarani.  É o nome de uma coruja.  Também se chama coruja.  Pertence ao gênero
Glaucidium e à família Strigidae.  Sem várias espécies (Coruja Brasileira, Coruja Boliviana, Coruja Andina, Patagônia,
Menor, etc)..  Nome de uma comida típica do Paraguai, à base de milho e mandioca. 



cabuya
É outro nome comum para agave ou maguey.  É também o nome da fibra vegetal que é obtida da mesma planta. 

cabuz
cabuz é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Cabus", sendo o seu significado:<br>A palavra que eu acho
que é mal escrita e referenciado Cabus. Em Cuba, cabus, é o carro de um comboio, especialmente utilizado para o
transporte de cana de açúcar.

caca
Na Colômbia, é a mesma coisa que fazer cocô, merda, excremento humano, fezes.  Estrume.

cacachí o cacachín
Cacachi, cacachin, cagachi ou flebotomíneos são nomes comuns para um inseto frequentes (mosquito).  Seu nome
científico é Culex ciliaris e pertence à família Culicidae.  Eles também dizem cagarropa.

cacacho
É um sobrenome de origem indiana, na Guatemala e no Peru.  Na Colômbia, ele existe como Capacho.  Significa em
Maia.  No Peru dizem kakachu ou cacacho (palavras de origem quechua) para os papagaios pequenos para periquitos,
papagaios.

cacafobia
Excrementos de fezes ou fezes é uma aversão às fezes. 

cacahuete
É um dos nomes comuns de uma planta da família Fabaceae e seus frutos, usados principalmente na Espanha.  Na
América também é chamado de amendoim, a palavra é de origem náuatle e significa cacau da terra (tlalcacahautl). 
Esta planta também é chamada de amendoim ou manduví, chuqupa. 

cacalas
Cacalas é um nome que você no México para as sementes secas de Leucaena, a Leucaena leucocephala é um
arbusto pertencente à família Fabaceae e produz uma semente semelhante para as lentilhas que são secas e é
comestível.  Eles também dizem Huaje, Peladera, Liliaque ou calibre.

cacalosúchil
É uma das formas de mexicanos que considera cacau 40 flores; 41 Teobroma cacau; , com que preparar várias
bebidas como tejate e bu '' pu, pozole, popo, etc.

cacaotero
Significa relacionado ao cacau.  Também que cresce ou negocia com cacau.

cacaraco
Em profundidade é a cantar alto de uma galinha cacarejar.  No Chile é qualquer roupa grossa usada para se
protegerem do frio.



cacareado
Significa anunciado com muito amanhecer, alardeado com um monte de aspaviento.  É uma inflexão de cacarejando, o
que significa gabar-se, vainglorying, gabar-se.  Tout, anuncie.

cacarizo
É uma forma como coalho de chamada de México, calo, livro, limpe ou barriga.  É parte do estômago de carne para
preparar pratos com calo ou cicatrizes em cubos.  Na Colômbia, dizemos Mondongo.

cacata
É o nome de uma localidade na República Dominicana.  Fica em Tamboril, província de Santiago.  Também ali está um
dos nomes comuns de uma classe de tarântula.  Aranha grande e peluto, além de ser muito venenosa.  Seu nome
científico é Phormictopus cancerides.  Pertence à família Theraphosidae ( Tarântulas).  Também é conhecida como
uma aranha pelente ou tarântula gigante de Hispaniola.  Alimenta-se de pequenos pássaros e lagartos.  No Haiti é
chamado caranguejo-aranha ou caranguejo-araignée.  Por extensão mulher feia, mulher que não tem beleza.

cacaté
Eles são o fruto comestível de uma árvore conhecida como Cachichin, Cacachi ou Cacachin, seu nome científico é
Oecopetalum mexicanum da família Icacinaceae.

cacau
É outra maneira de dizer que o cacau.  Fruto do qual é extraído o chocolate.  O nome da árvore é cacau, cacau ou
cacau ( anteriormente disse Leandro ou kakaw ) e seu nome científico é Theobroma cacao e pertence à família
Malvaceae.  É de origem americana e foi cultivada desde há cerca de 3500 anos atrás.  Cacau.

cacaxte
É um termo de origem Nahuatl utilizado no México para designar um frame de madeira usado para transportar frutas ou
alimentos em geral.  Tabelas ou angarilla escada.  Pode ser considerado sinônimo de caixa, caixa, guacal ou cesta. 
Quantidade de comida ou frutas que se encaixam neste recipiente (canastada).

cacaya
É um ingrediente em várias tortillas e bebida usada no México, são as flores de Agave, Mezcal ou Maguey ( Na
Colômbia a planta dizemos Pita, sisal, sisal, )

cacerolazo
Bata com uma panela.  Ruído repetitivo que é gerado batendo uma panela com uma vara ou colher.  Forma barulhenta
de protesto soando panelas com um golepeteo contínuo.

cacha
Na Colômbia significa amigo, irmão.  parce, parceiro, llavería.  Amado companheiro.  Ele também controla, parte da
ferramenta onde ele é apreendido, manipular.

cachaco
Desculpe Alfredo, mas isso não o significado de cachaça.  Embora se você deseja se referir ao povo na Colômbia e
especialmente para as pessoas da cidade de Bogotá.  COP significa pessoa educada de linguagem refinada,
vestindo-se elegantemente.  Magra, refinado, elegante, educada, culta, elegante.  É um refinamento que tem vindo a
perder desde Bogotá é agora muito cosmopolita, mas famílias tradicionais ainda mantêm traços dessa refinamento e



marca bem.  Por causa disso Bogotá foi chamado de Atenas sul-americana.  Por outro lado, o policial é que um tipo de
banana pequena disse também que a banana ou popocho.

cachafú
Na República Dominicana é uma grande matança, uma agitação da grande e velha, velha arma.  Eles também tendem
a dizer cachafuz ou chachafus.

cachagua
Cachagua escrito incorretamente e deve ser escrito como "40 Cachagua; nome correto )" sendo seu
significado:<br>Em Mapuche linguagem significa lugar de pastagens, 40 Prairie; 41 Kachuwe;.  É o nome de uma
cidade no Chile, no município de Zapallar, na região de Valparaíso.

cachama
É o nome de um peixe na Colômbia, algo como a Piranha, mas maior, sua carne é requintado.  Outros nomes comuns:
Garoupa preta pacu, tambaqui, pacu, morocota.  Seu nome científico é Colossoma macroporum (para o tambaqui
preto) e Piaractus brachypomus (o tambaqui vermelho), também dizem pirapitinga.  Pertence à família Characidae.

cachamal
No Chile significa tapa, tapa, bater em face de outro com a palma da mão, mão, piso alcatifado, tapa, heroína.

cachanear
No Chile significa insistir, persistir, porfiar.  Também significa driblar, driblar, esquivar, enganar ou dobrar um oponente
em vários esportes de contato (futebol, basquete) 

cachanga
Na Argentina é arepa, bolo frito.  Uma iguaria que geralmente acompanham o mate.

cachano
Alias de um traficante de drogas, também conhecido como o "Rei dos Submersíveis".  Seu nome é Óscar Moreno
Ricardo.  Nome artístico de um cantor camponês de Boyacense, cujo nome verdadeiro é Héctor Herrera.  Ele é o
fundador do grupo musical "Los Hipaquireños".  Na gíria popular, significa sapato velho ou sapato quebrado.  É também
uma expressão que significa pedir ajuda (ainda que inutilmente). 

cachanos
Quer dizer que eles têm chifres, chifres.  Corno, disjuntor.  É sinônimo de demônio, diabo, Satanás, diabo, Satanás.

cachaña
No Chile é a capacidade de um jogador de futebol para iludir seus oponentes.  Melo, meleo, amague, drible, Finta,
gambeta hitch, Dodge.  É também um dos nomes comuns de papagaio do Sul, cujo nome científico é Enicognathus
ferrugineus pertencentes à família Psittacidae.  Tem também os nomes de papagaio, periquito, papagaio austral ou
cachaña de papagaio.  O cachaña é um papagaio do Cone Sul da América do Sul e Ilhas Falkland.

cachapa
Na Colômbia e Venezuela significa arepa.  Forma arredondada e achatada de massa de milho.  Arepa de milho.



cachapera
Na Colômbia e venezuela, onde eles fazem ou vendem arepas.  Arepera, arepería.  Uma mulher que faz ou vende
arepas.

cachar
Na Colômbia é a ação ou efeito de falhas, erros, não comparecer, ausente.  Significa também laze, errante,
vagabundagem.

cacharpa
O termo correto em quechua é Kacharpa, modernas no Equador e Peru é usado como Cacharpa ( Não há nenhum c )
em língua quechua.  Significa que itens de pouco valor.  Vasos, estatuetas, coisas, fofocas e desordem.

cacharra
Maconha feminina.  Na Colômbia coisa velha ou deteriorada.  Tartana, tartala, velhinha.  Na Colômbia também é usado
para designar ou nomear uma coisa da qual o nome não é lembrado.  Coisa, objeto.

cacharrero
Na Colômbia é proprietário ou vendedor de uma loja de porcelana.  Bisutero.  Quem vende bugigangas, gadgets,
coisas baratas ou de pouco valor.  Na Colômbia é também disse vendedor de louça, para o vendedor que vende
panelas, vasos, tackle, lanches em um carrinho.

cacharrito
É um termo usado na Colômbia para designar lixo, móveis ou veículo saudoso, velho, chéchere, caracha, carcacha,
cacharro, tartala.  Objeto obsoleto, velho, de pouco uso ou inútil.

cacharro
Especialmente em Antioquia e Colômbia significa anedota, história, decepção, piada de frustração, desencanto e
desilusão.  Quinquilharias, algo de pouco valor.  Algo velho e degradado.

cacharros
É uma palavra usada na Colômbia e tem vários significados. Panelas são o velho ou antigo, também caminhões
danificados ou deteriorados. Por extensão também diz é qualquer objeto ou aparelho antigo ou danificado.
Potenciômetros também na Colômbia, pedimos que cada uma das histórias marcantes que levam nos colocam em uma
base diária. Situações bem humoradas. Cada um dos elementos que são vendidos em uma loja de porcelana ( Joias,
coisas ou itens de baixo custo ).

cachas
Plural de cachaça.  Na Colômbia significa amigo, irmão.  parce , parcero, chaveiro .  Companheiro carinhoso.  Ele
também é alça, parte da ferramenta onde é agarrado, aderência.  É também o nome de uma etnia indígena
equatoriana.  Eles pertencem à nação Puruwá ou Puruhá.  Eles vivem na província de Chimborazo.   

cachativa
No Chile significa acuidade mental, inteligência, compreensão, clareza, sagacidade, habilidade, conhecimento,
sabedoria.



cachay
Na Colômbia e especialmente no Departamento de Casanare é um sobrenome de origem indígena, da étnia Sáliva.  No
Chile significa entender, entender, perceber.  Em Quechua significa solto, solto, un atracado. 

cachaza
Na Colômbia é o licor que é extrudado ou destilado de cana de açúcar.  Bagaço de cana.  Babasa ou baba de um
animal, especialmente de cavalos, touros ou vacas.  Fleuma, pachorra, acalma, parcimônia, apatia, sonolência,
delinquência, espuma, espumarajo, falta de vergonha, ousadia.

cachazo
Nas planícies orientais da Colômbia significa cornada.  Atingido ou ferido causado por um ataque do estoque, com
chifres.  Cacho aumentado, grande cueno.  É também um golpe dado com a alça ou alça do revólver.

cache
É a inflexão do cachar, que na Colômbia significa falhar, errar, parar de ir, não comparecer. 

cachelo
Batata picada ou batata em capacetes cozidos.  É uma maneira de preparar batata na Galícia.  É um companheiro ideal
para muitos pratos. 

cachemira
É o nome de uma vasta região, que está em disputa entre a Índia e o Paquistão.  A palavra como tal significa terra seca
ou terra seca.  É também o nome de um tipo de tecido feito de lã de cabra.  Também é chamada de caxemira. 

cachera
Na Costa Rica e venezuela significa mentiroso, mentiroso.  Em El Salvador significa muito exigente, que pede algo com
muitos desejos ou desejos.  Além disso, em vários países é uma maneira de tratar uma mulher ou pessoa infiel (com
muitos outros termos pejorativos e insultantes).  Também cachera é um tipo de roupa crua e comum, especial para o
trabalho, quase sempre tecida em lã.  Na Bolívia é um tipo de esporão longo que é colocado para combater galos.  Na
Colômbia é o chifre de um animal, também chamado caramera (especialmente nas Planícies Orientais).  É também
uma forma de chamar a tripanomiase bovina, que também é conhecida como secagem, oco ou filhote oco (doença nos
chifres do gado).

cacherreria
cacherreria é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Cerâmica", sendo o seu significado:<br>O termo correto
é de cerâmica. Na Colômbia é um tipo de negócio onde eles vendem todos os tipos de artigos para o lar. Loja de
variedades. Venda de todos os tipos de gadgets. A loja de vendedor de louças.

cachete
Significa bochecha, maçã do rosto.  Também pode significar nádega, parte carnuda. 

cachetero
Ajustado do vestuário interior feminino que destaca as curvas das nádegas.  Cucos, meia-calça.

cachetón



É um aumentativo de bochecha.  Em meios de Colômbia bochechas grandes, gordos, caron, gordo, gordo, gordinho. 
Bochechas gordas.

caché
Significa elegância de distinção, bom porte.  Refinamento de uma pessoa.  Citação de um artista no mercado de
entretenimento.  Na Colômbia também pode ser inflexão de cachar, o que significa falhar, faltar, não comparecer à aula
ou um compromisso. 

cachibú
É um dos nomes dados no Caribe a uma árvore e especialmente à sua resina.  Seu nome científico é Bursera simaruba
, que pertence à família Burseraceae.  Tem muitos outros nomes comuns, entre outros: mulato, índio nu, chacaj, carate,
tártaro, jiote, jiñocuabo, encuero, chaká , almácigo. 

cachicamero
Significa que caçamos.  É o nome dado nas Planícies Orientais da Colômbia a um cão especializado em caçar tatus,
gurus ou cachicamos.  Lugar onde os chifres ou tatus abundam. 

cachicamo
É um sinônimo de gurre, jerrejerre, Tatu, Tatu, tatu na Colômbia.  Eles pertencem à família Dasypodidae e o mais
comum é a Dasypus novemcinctus.  É um animal que se caracteriza por uma concha.  O termo é usado nas planícies
orientais da Colômbia.

cachicamos
Plural de cachicamo .  Na Colômbia é sinônimo de tatu, gurre, jerrejerre, quirquincho, tatú.  Eles pertencem à família
Dasypodidae e o mais comum é o dasypus novemcinctus.  É um animal que se caracteriza por ter uma concha.  O
termo é usado nas planícies orientais da Colômbia. 

cachifa
Você quer dizer donzela, mocinha, mocinha.  Jovem, garota, garota.

cachifo
É um termo muito de Bogotá que quase não é usado já.  O significado real é um jovem imaturo e algo repelente ou tolo.
 Rapaz, adolescente, pré-adolescentes.

cachilapear
Nas Planícies Orientais da Colômbia é roubar gado, comprometer abigeato.   É também a prática criminosa de
adulteração, modificação ou alteração da marca ou figura de um gado.

cachilapo
Nas planícies orientais da Colômbia significa Cimarrón, enmontado, selvagem, serrero.  Gado é gerado livre e longe da
savana, geralmente sem número, sem ferro ou proprietário não marcado e desconhecido.

cachilupi
É um termo do Chile e, agora, pouco usada.  É sinônimo de cachiluga, divertido, divertido, bom, agradável, divertido,
bacano, cool, cool, chori.



cachimba
É um utencilio usado para fumar, que consiste em um reciciente Bowl e magra ou bocal.  Na Colômbia, dizemos
tubulação.  Uso de tabaco cortado fumar cachimbo de água.  Em Cuba significa também o revólver.

cachimberboy
Tem dois significados e verdade são totalmente contra. Quer dizer, Todero, recados ( fazer todos ) e preguiçoso,
preguiçoso ( que não faz nada, ). Usá-lo na Nicarágua, Honduras e Colômbia ( Ilha de San Andres ).

cachimbero
Na Colômbia pode ser uma floresta onde o cachimbo abunda, que é uma árvore arborizada e ornamental.  Você
também pode dizer cachimbal.  O nome científico é Erythrina poeppigiana, e também é conhecido como Bucare Ceibo,
bezerros, pysamo, poró e cachingo.  Pertence à família Fabaceae.  Também cachimber pode ser aquele que vende ou
usa Cachimbas, que é uma outra maneira de chamar os canos para fumar.

cachimbiar
Cachimbiar tem vários significados na Colômbia. Significa punir, repreender ou corrigir uma criança quando danifica.
Isso é empacotar o tamboril ou corte tabaco para cachimbo, fumo. Cachimbiar também é colheita e consumir o
Cachimbo, também chamado Balu, Chachafruto, Baluy, Nopaz, jacksongv ou feijão, cujo nome científico é Erithrina
edulis de feijão. É um feijão gigante-feitos sob medida.

cachina
Significa bola, mármore.  É uma pequena esfera de cristal ou cerâmica que é usada para jogar.  Bolinche , piquis,
toloncha, corote, bochita .  No Peru, também é uma espécie de licor fermentado barato.   . 

cachipay
Na Colômbia é o nome de um município que pertence à Província de Tequendama e ao Departamento de
Cundinamarca.   É também uma forma de chamar uma palmeira e seu fruto que também é conhecido como
chontaduro, pejibaye, pibá, pifá, chima, tembe, pupuña, pipire, pijuayo.  Seu nome científico é Bactris gasipaes e
pertence à família Arecaceae.  

cachiporra
Uma baqueta.  Stick com bojo em uma extremidade.  Arma contuntente, representado por uma vara, vara, bastão ou
bolillo.   Porra, estrangulamento, quebra-cabeça.  No Chile significa vaidoso.

cachiporrista
É uma palavra usada na América Central.  Significa bastonera, mulher que lidera uma banda marcial, palillona.

cachiporro
Na Colômbia Cachiporro foi o termo pejorativo, como era chamado os militantes do partido liberal. Eles também foram
informados collarejos.  Seus oponentes conservadores foram chamados godos.

cachiquel
É o nome de um grupo étnico mexicano estabelecido no Estado de Chiapas.  É também o nome da língua que este
povo fala.  Nome da língua derivada do maia na Guatemala. 



cachirre
Na Colômbia, especialmente nas Planícies Orientais, é uma maneira de chamar o queixo, lodo ou jacaré de óculos.  É
um réptil carnívoro de água doce americana, vivendo em rios, pântanos e pântanos.  Seu nome científico é Caiman
crocodilus e pertence à família Alligatoridae.

cachirula
Na Colômbia, pano usado por mulheres para cobrir o cabelo e ir à missa.  Mantilla.

cachis
Cachis é uma maneira familiar dizer amigo, irmão, chave, parce, veludo, carnal, Calazans. Eles são todos muito
colombianos termos. Há um advogado, ambientalista, compositor e cantor da música na Colômbia, ( e amigo mio )
chamá-lo de " Os 34 Cachis; Ortegon.

cachito
Um pedacinho de alguma coisa.  É também um termo familiar usado carinhosamente (diminutivo de cacho, que
significa parte de mim.  Cachito : pequena parte de mim :) .  Pequena porção de cabelo.  Na Colômbia também significa
cigarro de maconha. 

cachivaches
Na Colômbia é um objeto estranhamente moldado que é difícil de definir e nomear.  Objeto inútil e de baixo valor. 
Trebejo, chéchere, trasto, coroto.  Também na Colômbia é uma cadeia de lojas onde alugar e vender trajes típicos e
trajes.

cachiyuyo
É o nome de uma cidade chilena na região do Atacama.  Pertence à província de Huasco.  É também o nome comum
de uma planta que cresce em áreas desérticas.   Na língua quechua significa planta salgada ou salobre. 

cacho
Osso de extrusão têm em suas cabeças de alguns animais para se defender.  Chifres de singular.  ASTA.  Chifre,
Python, punta, defesa.  Instrumentos musicais indígenas de vento, um pouco curvado, soa muito parecido com os
chifres ou trombetas.  Jogo de dados que usa um tipo de vidro, de madeira ou couro.  Parte de um eixo em um carro,
localizado entre a ponta e a borda.  Na Colômbia também significa infortúnio, erros e má experiência.  Ele é
considerado um símbolo da infidelidade.

cachoches
Significa extremamente quieto, esguicho, super calmo.  Destemido.

cachol
Chicha.  Nome que está no México para uma bebida preparada com fermentado Hominy e tem muitas vezes de flores.

cachona
Significa panelas ou chifres grandes.  Na Colômbia também é o nome dado a um tipo de formiga que coça bastante. 
Geralmente deixa uma pústula muito dolorosa, produzindo bolhas com pele descolorida.  Seu nome científico é
Solenopsis invicta.  Também é conhecida como formiga vermelha, candela ou formiga de fogo,



cachopo
Tronco seco e oco de uma árvore.  É também o nome de um prato típico asturiano composto por dois filés de carne
bovina grandes, grossos e empanados entre os quais presunto Serrano e queijo são colocados.  A palavra é de origem
latina e significa navio (deriva de caccabum). 

cachora
É um dos nomes comuns de Geko ou lagarto que vive em locais muito secos.  Seu nome científico é Lepidodactylus
lugubris é da família Gekkonidae.  Também dizem que salamanqueja de cuija, Gecko, Geko lamentoso, chora,
beijando.

cachorra
É o cachorrinho feminino.  Filha ou reprodução fêmea mamíferos tais como cães, gatos, leões ou tigres.  Criação de
animais, cachorro, hijuela, haste, Bud, filha.  Jovem urso é filhotes e os lobos filhotes de lobo.

cachorreñas
Plural de cachorreña .  É o nome de uma sopa na Espanha.  É preparado em água quente, pão embebido, com outros
ingredientes como óleo, alho, cornetilla vermelha ou páprica, sal e vinagre. 

cachorreta
É um peixe marinho que também é conhecido com os nomes de cavala, listando, arranhar ou bonito.  Seu nome
científico é Katsuwonus pelamis e é da família Scombridae.

cachorrita
Cachorrinho diminutivo.  Criação de qualquer animal pequeno e fêmea.  Criação de recém-nascidos.

cachorrito
Diminutivo do filhote de cachorro.  Significa filho, pequeno bezerro, rebento, descendência, descendência.

cachó
Na Colômbia, inflexão de cachar, que significa falhar, não comparecer, perder (aula de camada). 

cachón
Significa que tem chifres ou chifres grandes.  Na Colômbia maneira de chamar um homem infiel ou vítima de
infidelidade.  Infiel, corno.  É também um dos nomes comuns que um primata sul-americano do platirrinia recebe.  É
também chamado de macaquinho, cappuccino, cappuccino de cabeça dura, Whistler, macaco assobiador, queda de
macaco.  Seu nome científico é Sapajus apelações e pertence à família Cebidae.

cachucha
Significa telhado, varanda, telhado.  Cap.  Tipo de chapéu que tem um visor na frente.

cachuchazo
Na Colômbia é um golpe de ferramenta com um chapéu, um boné.  Gorrazo.  Interpretação de um tipo de dança na
Andaluzia.



cachuinero
O termo correto é cahuinero.  Isso significa uma pessoa que arma ou se espalha cahuines.  Cahuines quer dizer
mentiras, fofocas, emaranhados, motins e comentários maliciosos.  Cahuin a palavra é de origem mapuche.  Este
termo é usado no Chile.

cachulero
É um pouco semelhante a uma gaiola.  Caveolae, gayola, gaiola, gaiola, malha.

cachuleta
Na Espanha significa excremento semi-líquido, matéria fecal líquida ou solta.  É equivalente a diarréia ou churrias na
América.

cachumbo
Na Colômbia significa crespo, cacho, laço, cabelo acenando.  Na aviação é uma acrobacia também conhecida
coloquialmente como curl ou tirabuzón.  Ida e volta. 

cachumbos
Plural de cachumbo.  Na Colômbia risos, crespos, tiras ou faixas de cabelos variados.

cachureco
Na América Central e especialmente em Honduras significa conservador em questões políticas, tradicionalista. 
Também pode significar torto, desleixado, deformado.  pessoa que se presta a cometer crimes.

caci
CALDEIRA é escrita incorretamente e deve ser escrita como "Caldeira é uma sigla..." sendo seu
significado:<br>CALDEIRA é o acrônimo de autoridades filme na conferência da América Latina. Recentemente,
assinou um acordo com a CAACI qual é o sentido geral do cinema, de Propriedade do Ministério e atividades culturais
e o turismo de Itália ( Filme Direttore Generale do Ministero por turismo de le Attività Culturali e i Beni e d; 41 Itália;.

cacicazgos
Forma de governo que era e é comum entre nossos povos indígenas.  Governos onde a mais alta autoridade é um
Chieftain (embora hoje eles também usam o termo Governador).  Por extensão, usamos o termo para definir de forma
pejorativa o comando ou autoridade dos gamonales do povo (gamonalism), pessoas que impõem seus critérios com
base na capacidade econômica ou de influência.  Pode ser considerado de certa forma sinônimo de liderança, direção,
cabeça, mandato, governo.

cacique
É o nome dado aos líderes ou réguas de uma tribo nativa da América do Sul.  Por extensão, atualmente usado para
designar os caudilhos ou líderes políticos e os gamonales pessoas.  É também o nome de um pássaros muito comum,
também conhecido como Jays.  Seu nome científico é Cacique-rumped e pertence à família Icteridae.

caco
Na Colômbia é sinônimo de ladrão, ladrão, ladrão, delinquentes, rato, cleptomaníaca.

cacofrasia



Defeitos de linguagem.

cacomistle
É mais indicado para usar cacomixtle.  É um dos nomes comuns de um animal guaxinim.  Também se chama rintel,
basáride, basarisco.  Seu nome científico é Bassariscus astutus e pertence à família Procyonidae.  A palavra de origem
náuatle e significa média, similar (tlaco, claco) e mixtle (gato): semelhante a um gato, meio gato, semelhante ao gato.  

cacomixtle
É um pequeno mamífero carnívoro da família Procyonidae.  Também é conhecido como cacomiztle ou cacomistle,
rintel, chicon, macaco listrado, goyo, güilo e siete rayas.  Seu nome científico é Bassariscus astutus .  Na língua náuatle
significa meio leão ou meio felino. 

cacona
É um tipo muito elegante ou gala de guarda-roupa infantil.  Em outros países é chamado de fato de marinheiro.  É
usado em datas muito especiais como um batismo.  Este termo é usado principalmente na República Dominicana. 

cacophis
Significa cobra feia ou má.  É um género de serpentes da família Elapidae.  Eles são encontrados na Austrália e em
outras partes da Oceania.

cacosmia
Cacosmia significa mau odor, o odor desagradável, o cheiro fétido.  cheiro repugnante.  .  Também a mania se sentir
satisfeito por odores.

cacófago
Animal que come coisas que podem repugnante um ser humano pelo seu cheiro, sabor ou aparência (Caco significa
mau, feio, nojento e fago está comendo).  Em Português, é cacopage que tem dificuldade em pronunciar certas
palavras.

cacreca
Cocô feminino.  Na Colômbia significa velho, velho, achacosa, agachamento, emaciado, obsoleto, enclenque.  Que é
tolice para a velhice.  Quando se trata de um objeto, um veículo ou móveis, significa ramshackle, rickety.  Chéchere,
maconha.  Termo ofensivo para uma idosa.

cacreco
Na Colômbia significa velho, velho, agachado, agachado, emaciado, emaciado, obsoleto.  Que ele é tolo para a velhice.

cacua
Na Colômbia é o nome de um povo indígena da bacia amazônica, especialmente estabelecido nos departamentos de
Vaupés e Amazonas.  Também é chamado de Kakua.  Sobrenome de um professor e historiador colombiano, cujo
nome completo é Antonio Cacua Prada.  O professor Cacua nasceu em San Andrés. 

cacuja
Significa creme que se forma no leite fervendo-o.  Kakuja, assim, com k, é o nome de um anime japonês que é canibal
e carnívora.  A palavra significa brilhante.



caculo
É um tipo de insetos que têm asas duras.

cacumen
Na Colômbia significa cabeça, crânio e cérebro.  Também conhecimento, ciência, inteligência, sabedoria,
entendimento, inteligência.

cacure
Especialmente em Maracaibo, na Venezuela, quer dizer fralda, colmeia, ninho de vespas, marimbondos,

cadalso
Assim a plataforma de execução, andaime.  forca, tortura, castigo, pena, guilhotina.

cadenas troficas
O termo correto é cadeias tróficas, com til.  Em biologia ou ecologia é sequenciais cadeias de nutrientes na natureza ou
em uma série de ecossistema ou cadeia alimentar.   Correntes, correndo ao longo de um nutriente entre comunidades
biológicas.

cadencia
São os movimentos ou sons que se repetem regularmente, medidos e uniformemente.  Repetição de fenômenos que
se repetem regularmente.  Ritmo ao andar, bússola.  Na literatura, é a distribuição ou combinação de sotaques e
pausas em um verso ou das palavras e temas no texto de uma prosa.  Bússola, ritmo, medida, passo, consonância,
movimento, harmonia. 

cadera
É o nome de cada uma das articulações onde o osso da coxa (fêmur) de cada perna encontra a pelve.  Alcatra,
assombração, drupa.  Nádegas.  Rengadero . 

caderaje
Em relação aos quadris.  Um conjunto de músculos que compõem os quadris.  Nádegas, bunda. 

caderas
Plural de quadril .  É o nome das articulações onde o osso da coxa (fêmur) de cada perna encontra a pelve.  Alcatra,
assombração, drupa.  Nádegas. 

cadetadas
Possuo um inexperiente, trote, ação bunuelada.  Erro de principiante ou novato.

cadiera
É uma palavra da língua portuguesa que significa cadeira.

cadil
Equador é um grupo ou uma instituição especializada em cursos de formação de enfermeiro auxiliar, na Loja.



cadiz
O termo correto é Cádiz, Tilde.  É o nome de uma cidade e uma província na Espanha.  É também o nome de uma
cidade nas Filipinas e várias cidades dos Estados Unidos (Califórnia, Kentuchy.  Ohio, Indiana, Wisconsin.  Nome de
um bairro muito famoso de Ibagué, cidade colombiana.  O nome de uma cratera de Marte.  Nome de um time de futebol
profissional na Espanha. 

cado
Significa toca, covil, ninho de animais.  Lugar onde animais selvagens são abrigados e criados.  refúgio 

cadoiro
É uma palavra da língua galego e significa cadeira, assento.  Também na mesma língua significa cachoeira, cachoeira,
cachoeira.  Nome de um centro de negócios em Santiago de Compostela, onde alugam escritórios e salas de eventos. 

caedizo
O termo correto é caidizo.  No sul da Colômbia e especialmente em Cauca e Nariño, significa teto artesanal, telhado
improvisado. 

caequesa
caequesa é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Caqueza", sendo o seu significado: o termo correto é
Caqueza.  É o nome de um município no departamento de Cundinamarca, na Colômbia.

caer
Perdendo o equilíbrio.  Mova-se para baixo qualquer objeto, indo em direção ao centro da Terra devido à ação da
gravidade.  Perdendo altura.  Corra para terra. 

caer bien
Na Colômbia significa gerar um bom conceito em outros, fazer você se sentir satisfeito ou atração.   Por favor, atrair,
simpatizar, amo.

caer el mundo en cima
mundo de queda em cima está escrito incorretamente e deve ser escrito como "Soltar-te o mundo sobre" sendo seu
significado:<br>A frase correta é " Cair sobre o mundo " melhor 0 " Cair no mundo " Isso significa que todo um
conglomerado montado é contra o que ele pensa ou diz um parceiro. Oposição generalizada. Ser atacado por uma
comunidade inteira.

caer en saco roto
Significa que não é aproveitado, que está perdido.  Benefício descartado, oportunidade perdida de obter uma conquista
ou benefício.  O que não ajudou.  Desperdício, desperdício. 

caerle a alguien una gorda
queda de alguém uma gordura é escrita incorretamente e ele deve ser escrito como "Fat outono, queda de gordura."
sendo seu significado:<br>A expressão " Cair gordura " ou " Cair gordura " na Colômbia, a pessoa que falamos sobre
cair nos errado, é desagradável, que não temos com ela. Significa que me incomoda, você não gosta de mim, me
Muller.



caersele el pelo
O termo correto é o cabelo caído, com til.  Significa sofrer de calvície ou alopecia.  Tire o cabelo.

caetano
O termo correto é Caetano.  Nome do macho em língua portuguesa, o equivalente em espanhol Cayetano.  Isso
significa que a pedra grande e é de origem latina.  Em italiano é Gaetano.

caetofobia
É o medo irracional de cabelos ou pessoas muito peludas.  Medo em geral de cabelo ou cabelo. 

caetra
Era o nome de uma pequena classe de escudo circular usada pelos povos pré-romanos da Península Ibérica do norte
(Luistanos, ibéricos, celtiberianos e cantábrianos e galaicos).  Aspis, hoplon. 

caf
Foi o acrônimo para a Corporação Andina de desenvolvimento, agora chamado de CAF-Latin American Development
Bank.  É também um acrônimo para a Confederação Africana de futebol.  É também um acrônimo para uma droga
conhecida como ciclofosfamida.  É uma das tribos que compõe o povo curdo.  Nome e sigla de uma empresa
espanhola que constrói trens e materiais ferroviários (Construcciones y auxiliar de Ferrocarriles).  CAF é também um
acrônimo para o Conselho de manejo florestal.

cafar
Na Argentina é o fundo pharmacists ou o fundo de previsão de farmacêuticos.  Fundo de seguridade social para
profissionais de Ciências Farmacêuticas da província de Buenos Aires.

cafeína
É o nome de um alcaloide muito forte com um gosto amargo.  pertence ao grupo xanthine e é encontrado no café.  É
estimulante do sistema nervoso central e age como uma droga psicoativa. 

cafeínas
A cafeína são de origem vegetal. Plural de cafeína.  É um alcaloide do grupo das xantinas.  Sabor amargo, ele age
como uma droga psicoativa e ligeiramente estimulante.  Encontrada no café, mas você pode ter outros nomes,
dependendo da planta da qual é extraído.  Proteína, se extraído do chá, Mateine se extraído da Erva-Mate, ou guaraná
se extraído de guaraná.

cafetera
Significa relacionado com café.  Máquina que é usada para preparar café.  É outra maneira de chamar uma mulher
colombiana.  Área da Colômbia onde o café é cultivado.  Agricultor dedicado ao cultivo de café.  Uma pessoa que bebe
muito café. 

cafetero
Significa relacionado com café.  Agricultor dedicado ao cultivo de café.  É outra forma de se referir a um colombiano. 

cafetín
Diminutivo de café.  Na Colômbia bar de semeada (perigoso). 



café
Caso contrário, chame a cor marrom.  Bebida ou chá preparado com feijão torrado e café moído da planta.  Na
Colômbia também dizemos-lhe café em um bar.

caffarena
É um sobrenome de origem italiana.  Sobrenome de um prestigiado comerciante têxtil chileno de origem italiana, cujo
nome completo era Blas Caffarena Chiozza.  Nome de uma empresa têxtil chilena.  

cafiaspirina
É um medicamento produzido pela Bayer, é um analgésico indicado para dor de cabeça intensa. É caracterizada por ter
aspirina mais de 30% e 60% mais cafeína, que aumenta o seu efeito.

cafiche
Pessoa que explora as mulheres, induzindo-os à prostituição e beneficiando economicamente.  Uma pessoa que
comete o crime de tráfico de mulheres (impropriamente chamado escravidão branca).  Legal, macro, chulo bastardo,
chulo.

cafila
O termo correto é cafila, sempre com telha.  É um grupo de pessoas ou animais que se movem em ordem e geralmente
se movem para o mesmo lado.  Também pode ser um grupo de coisas.  É manada sinônimo, caravana, clã, etnia, tribo,
tropa, tropa, tropa, gangue, horda, gangue, multidão, turfa, mob, plebe, kafila.

cafón
Significa rude, rude.  Comum, grosseiro, sem instrução. 

cafre
Pessoa de natureza muito ruim.  Áspero, besta, bárbaro, feroz, inculto, rude, Sheryl.

cafrería
Também foi chamado de país los Cafres ou Cafreria britânico.  Assim, chamava-se os povos do grupo de Bantu que
habitavam as regiões de Natal e do cabo, na região oriental da África do Sul.  Colônia ou terra do Xhosa na África do
Sul.  A palavra é de origem árabe e significa negros incultos, incivilizados, rudes, África do Sul.

cagada
Coloquialmente e vulgarmente na Colômbia significa erro imperdoável, falha de híbridos, desperdício infeliz, má
conduta grosseira, erro grave, pifia notório, escorregar, desatino.  Inflexão de cagando (um termo que consideramos
vulgar), o que significa evacuar os intestinos, defecar, excretar.  Em nosso país é mais comum dizer sujo.  Produto da
evacuação da barriga.  Excretar, sujo, matéria fecal.

cagajón
Estrume ou cocô de equinos.  Merda ou excrementos de cavalo.

cagalera
Na Colômbia é uma maneira coloquial de dizer churria, diarreia, indigestão.  Por extensão, costumava dizer, medo,
medo, susto, terronera, terror, pavor.



caganidos
É o nome dado ao último, rebanho menor ou menor.  Pássaro ou pequeno pombo do bando.  Filho caçula de uma prole
ou família.  Magro, enclenque, atrofiado pessoa.  Cuba.

cagarruta
Na Colômbia é sinônimo de coisa ou objeto pequeno.  Alguns esterco de animais que é poucas dimensões ou sob a
forma de Pelotas, como o pássaro ou ovelhas, coelhos, ratos e cabras.  Guano.

cagarrutero
Lugar cheio de cagarrutas.  Na Colômbia, dizemos cagarruta para as fezes de aves de capoeira.  Estrume, esterco,
poposeadero.

cagarse
Significa espalhar matéria fecal.  Fique equilibrado com as roupas, não controle esfíncteres.  Na Colômbia, de uma
forma coloquial de se assustar, cheio de terror ou medo.  Também significa danificar, jogar, estragar, deteriorar. 

cagavino
É uma variedade de peixes chamados palometa ou Pampanito, típicos da região de Mar del Plata.  Não é comestível
porque libera algumas toxinas.  Seu nome científico é Stromateus stellatus e pertence à família Stromateidae)

cagayanes
É o nome de uma província filipina ao norte da ilha de Luzon.  É muito importante porque é muito perto de Formosa e
de China do Sul.  nome de um rio filipino nessa mesma região.  Durante a régua espanhola foi chamado Nueva
Segovia.

cagones
É uma maneira vulgar de se referir a crianças pequenas.  Bebês, crianças pequenas.  Plural de cagon.  É também uma
maneira de se referir à prole de vários tipos de animais, especialmente pássaros bebês. 

cagón
Na Colômbia pode significar pessoa que sofre de doença de estômago, pessoa imatura ou também com medo.  É uma
forma de chamar os pombos ou filhotes dos pombos.  Criança ou bebê de forma pejorativa. 

caguajasa
É um dos nomes comuns que em Cuba dar para o fruto da paixão selvagem ou remendo selvagem.  É também
chamado tumbapalitos, gyirito de paixão, paixão.  Seu nome científico é Passiflora foetida e pertence à família
Passifloraceae.

caguama
Na Colômbia, dizemos tartaruga marina grande o suficiente.  Também conhecido pelos nomes de Cayume, boba,
tartaruga.  Seu nome científico é Caretta caretta e pertence à família Chelonioidea.  Em alguns países também diz em
Cabeçudas forma coloquial para a garrafa gigante, 1 litro de cerveja.

caguamanta
É um prato típico mexicano que é preparado com cabeçudas ( 41 tartarugas marinhas; e manta ray.  Desde as



Cabeçudas, que é a tartaruga que está ameaçada de extinção quase já não é preparada como originalmente.  Também
conhecido como Cabeçudas, Cayume ou cabeçudas ( Caretta caretta, da família Chelonidae ) ,

caguamón
É o aumentativo de cabeçudas ( Uma tartaruga ).  Garrafa gigante de cerveja.

caguane
No Plural, Caguanes é o nome de um parque nacional em Cuba, o nome de uma península na mesma área e o nome
de um dos ilhéus em pedras chaves.  É também o nome de uma chave, uma vila e uma colina.  Caguán ou caguane é
o nome comum dos quais é dado em Cuba de conchas do mar.  Cahuane, era o nome de um povo indígena
pré-colombiana, estabeleceu-se na Argentina.

caguara
O Cahuara ou caguara é um peixe necrófago de rio da bacia amazônica, que é também conhecido como Rio ou
peixe-gato do porquinho.  Seu nome científico é Pterodoras granulosus e pertence à família Doradidae.  O timbuche de
cahuara é um muito apreciada no prato de Iquitos (Peru), durante a semana Santa,

caguayo
É um lagarto verde que vive entre a folhagem das árvores.  Lagarto, lagarto, iguana.  É um termo de origem caribenha. 
Cuba é também o nome de uma fundação que promove artes como escultura, murais, cerâmicas e peças fundidas.

caguera
Você quer dizer cagadera, cagalera, diarreia, dor de barriga.

cagú
O nome cagu ou melhor ainda cagu, corresponde a uma Ave endémica da Nova Caledónia, cujo nome científico é
Rhynochetos jubatus e pertence à família Rhynochatidae.  Sua plumagem é cinza muito brilhante.  Também dizem que
pássaro brilhante.  O cagu quase não voa, permanece na maior parte no chão.

cagüen
É a forma de apostrofada de "... eu cago em...  " amplamente utilizado na Espanha. É uma exclamação de protesto e
raiva. Não é usado em Latinoamerica.caguen ou Caguem é uma maneira de chamar a tartaruga ou tartaruga Carey (
Nome científico Caretta caretta ) na bacia do mar do Caribe.

cagüiye
Na Bolívia, caguiy é o nome de um mingau sem sal.  Chicha do milho.  Também caguiye.

cahokia
Cidade fundada por índios ou aborígenes de Illinois, feito quase 1.000 anos, nas margens do rio Mississippi. Cahokia
era também o nome de uma das tribos dos índios Illiniwek, que viviam naquela área. Acredita-se que a cidade atingiu
até 15.000 habitantes, fez grandes construções e feitos sacrifícios humanos.

cahuaha
Há também Caguagua.  É um sobrenome cubano.  Acredita-se que seja de origem africana (Bantu).  É também uma
cidade cubana na região de Villa Clara. 



cahuayote
É uma planta selvagem de frutos comestíveis.  Seu nome científico é píleo mexicanus ( ou Jacaratia mexicana ) É a
família Caricaceae.  como tudo no México recebe muitos nomes dependendo da região: montanha mamão, capota,
cuaguoyote, kunché, Milky.

cahuelche
Na língua Mapuche significa homem golfinho.  Persona Dolphin.  É um ser mitológico das chilotas.  Também é
chamado de Cahuella.  Golfinho chileno, golfinho-preto ou Tonina (Cephalorhynchus eutropia) da família Delphinidae.

cahué
É um sobrenome espanhol, origem maiorquino.  O Dra.  Mila Cahué Gamo é uma psicóloga que já publicou vários
livros e Jordi Cahué um renomado fotógrafo.

cahuic
cahuic é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Cauich", sendo o seu significado: Cauich é um apelido ou
"koerich de coco", "Ca" significa "duplo", "uich" significa "rosto", i.e."the duplex".  É também um sobrenome entre os
descendentes maias na América Central.

cahuín
Cahuin significa mentira, fofoca, emaranhado, motim, comentário malicioso.  Cahuin a palavra é de origem mapuche. 
Este termo é usado no Chile.

caibiga
É o nome de uma instituição educacional em Caloocan, Filipinas (Caibiga liceu nacional).  É também o nome de uma
árvore, da família dos carvalhos, que também tende a ser chamado cagiga cajiga, carba, cavalo.

caibil
O termo correto é Kaibil. Kaibiles é um grupo de forças especiais da Guatemala, treinado para combater as gangues.
Cada soldado de que o corpo é um Kaibil. Kaibiles plural.

caica
Na Colômbia, que dizemos papagaio para a torneira de água, ou também chamado de snipe, Turnstone, Sandpiper
comum, Snipe, upland Sandpiper, chochitas, anedotas você.   Eles são pequenos, aquáticos e aves.  Eles pertencem a
família Scolopacidae.  Uma das espécies mais comuns são o papagaio eriocnemis (Gallinago nobilis) e o papagaio
comum (Gallinago delicata).  Em algumas partes, também dizem Caicos para a mesquita azul, blue Caicos, galeirões
ou calamones.  Estas muito semelhante os pássaros, pertence à família Rallidae.  Na Colômbia, Venezuela e Brasil, o
papagaio lá também é um papagaio, papagaio-de-cabeça-preta ou -de-cabeça-preta, periquito, que é também
frequentemente chamado curicó ou bairro.  Pertence a família Psittacidae e seu nome científico é Pyrillia papagaio.

caicena
É o nome de um rio em Almedinilla, província de Córdoba, na Espanha.  É também o nome de uma rua na mesma
cidade espanhola. 

caico
Nome que os gregos deu Rio Bakir na Anatólia (Turquia antiga).  Nome de uma batalha que ocorreu no 241 d. (C).  na
Turquia, entre Pergameneos (Átalo eu) e Gálatas.  Nome da empresa colombiana que fornece materiais de construção.



 o macho de papagaio.  Em Cuba, ilha ou ilhéu formada por recifes de corais.

caifa
Na Venezuela significa Sly, astúcia, ladino, marrullero, hipócrita, tunante, sobreposição.

caifás
Nome pelo qual é conhecido de acordo com a Bíblia Sagrada do yern de Anas.  Ele foi sumo sacerdote entre os anos
18 e 36 D. C.  dos judeus e tinha sucedido Anas.  Pertencia aos Sedúceos, ou seja, cristãos que não acreditavam na
ressurreição dos mortos.  Ambos são considerados pela tradição cristã como os culpados da crucificação de Jesus. 
Seu nome completo era José ben Caifás o Yosef Bar Kayafa . 

caigua
É o nome de uma cidade venezuelana do estado de Anzoátegui.  Antigamente era conhecido como Acuripacuar.  É
também uma das maneiras comuns de chamar uma planta rastejante cuja fruta é o pepino de guisado, caihua, qaiwa. 
Seu nome científico é Cyclanthera pedata e pertence à família de Curbitaceae.

cailasa
Kailasa também é usado, com K.  Nome de um templo hindu, também conhecido como Kailasanatha ou Kailash.  É um
mosteiro de Ellora, estado de Maharashtra, Índia.

caiman
Cayman (sem acento) é o nome de um género de répteis escamados da família Alligatoridae, ao qual pertence o
asfixiar conjunta e jacarés.  Em espanhol, o termo correto é Cayman (til).  A Colômbia é um dos nomes comuns de um
lagarto, crocodilo-como.  Também dizemos jacarés ou jacaré.  Geralmente usado para designar todos os lagartos da
família Alligatoridae.  Apelido de um dos primeiros goleiros grandes que tinha time de futebol da Colômbia, é chamado
Efraín "jacaré" Sánchez.  A um grampo do tipo que tem suas prensas alongadas ou com dentes ou serra para segurar
melhor.  Punho ou extremidade dos cabos de bateria.  Na gíria de óleo amorosa.  Nome em espanhol de algumas ilhas
do Caribe, pertencentes à Grã-Bretanha.  "O crocodilo" é o nome de uma música tropical colombiana, uma grande
lenda (o homem jacaré).

caimán de anteojos
É outro nome comum do queixo, lodo ou cach, um réptil parecido com o jacaré, mas menor em tamanho.

caimoni
É um dos nomes comuns de uma árvore em Dominicana.  Seu nome científico é Wallenia laurifolia e pertence à família
Myrsinaceae.  também é chamado de Macaw, Dominican Beauty, Camagua, camao.

cainán
É o nome do primeiro patriarca que é mencionado no livro de Gênesis na Bíblia.  Ela também é referenciada como
Henrique, Oarai ou Keinan.

cainotherium
Significa besta de Caino.  É o nome de um gênero de pequenos mamíferos extintos que viviam entre o Eoceno e o
Mioceno.  Eles eram semelhantes aos coelhos atuais.



cainotofobia
É a aversão à novidade ou medo de movimentos ou notícias. 

caipirinha
Nome de um típico licor brasileiro.  Coquetel típico do Brasil. 

caique
É um tipo de barco muito leve, maior que uma canoa ou barco.  Barco a remos utilizado para desembarque de galés. 
Barco de luz sem cobertura.  Caíque é o nome comum de alguns papagaios coloridos, pertencentes ao gênero Pionites
da família Pasittacidae.

cairel
Significa franja, franja, laços ornamentais em algumas peças de vestido.  Fio, ornamento, trança.

caireles
Plural de cairel .  Significa franja, franja, cadarços ornamentais em algumas peças de roupa.  Linha, ornamento, trança. 
Franjas, franjas, ornamentos, tranças, fios.  

cairiris
Nome de um grupo étnico brasileiro que viveu na Cordilheira Borborema.  É também o nome de uma árvore na bacia
amazônica.

cais
Na Colômbia plural de CAI .  Estes são os Centros de Atendimento Imediato, que a polícia nacional tem, para lidar com
problemas criminais prontamente.  Eles geralmente são levados em primeira instância para criminosos pegos em
flagrante. 

caída
Ação ou efeito de cair ou cair.  Inflexão de cair ou cair.  Também pode significar inclinação, inclinação para baixo, saia. 
tropeçar. 

caíllo
O termo caillo ou também caillou é um gallicismo, usado no norte da Espanha que significa careca, alopécica.  Também
pode significar pedra, rocha. 

caja
Na Colômbia tem muitos significados.  Pode ser cada um dos cubículos de um banco onde as transações são feitas,
um recipiente de material rígido (madeira, papelão, plástico) cubicamente onde os objetos são armazenados e podem
ser facilmente swed.  Também pode ser chamado de prótese dentária completa.  É um pequeno instrumento de
percussão semelhante a um tambor.  Instrumento ou recipiente onde o lojista ou comerciante mantém o dinheiro. 
Também dizemos caixa para um caixão ou caixão.  Na mecânica, parte dos mecanismos de um veículo onde os
sprockets de mudança de velocidade estão localizados.  Entidade onde os trabalhadores e suas famílias se juntam
para benefícios e recreação (Fundo de Compensação).  É o nome de um rio no município de Tauramena, no
Departamento de Casanare.



caja de madera
É uma forma de definir o caixão.

cajarandas
cajarandas é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Jacarandá", sendo o seu significado: o Cajarandas é um
género de cerca de 50 espécies de árvores e arbustos da família Bignoniaceae.  Eles são também conhecidos como
jacarandá, jacarandá, Gualandayes, Gandalayes ou Tarcos.

cajero
Pessoa que frequenta uma caixa nas margens ou que recebe dinheiro de compras em uma loja ou armazém, caixa na
Colômbia e especialmente na costa do Atlântico é a pessoa que toca a caixa ( instrumento de percussão semelhante a
um pequeno tambor, )

cajeta
Cajeta é um diminutivo um pouco depreciativo de caixa, caramelo é uma pequena caixa em que as joias são
armazenadas.  Cofre, cesta.  Na América Central e o México é um doce de leite as vezes queimada com diferentes
adições ou aromas.  Na costa colombiana quer dizer uso e abuso, uso muita coisa (dar leite caramelo).  Recipiente de
madeira em que são coletados de esmolas para a igreja.

cajetilla
Caixa diminuta e depreciativa.  Na Colômbia significa caixa pequena, pacote pequeno.  Geralmente se refere a um
maço contendo 10 ou 20 cigarros.

cajeto
Na Colômbia é o nome de duas espécies de árvores muito importantes.  Um deles é o Cytharexilum subflavecens, da
família Verbenaceae.  Também chamamos de quimulá, garagay, uruapo.  O outro é o Trichanthera gigantea, da família
Acanthaceae.  Ele também recebe os nomes de quiebrabarrigo, motherofagua, nacedero, suiban made, canicero, Fune,
yátago.  Ambos são muito importantes para o reflorestamento, especialmente em nascimentos de água.

cajica
O termo correto é Cajicá, com tilde.  É o nome de um município colombiano no Departamento de Cundinamarca.  É
muito perto de Bogotá.

cajicá
É o nome de um município colombiano, que pertence à Província de Sabana Centro, no departamento de
Cundinamarca.  Na língua Muisca significa Cercado de Piedras. 

cajinicuil
É outro nome você tem mexicanos de Leucaena.  Eles comem até suas sementes.  Jinicuil.

cajinicuile
É um dos nomes comuns dados em México a uma árvore e a seus frutos.  Também é conhecido como Guama, Guamo,
jinicuile, cubíquil, aguatope ou Guaba.  Seu nome científico é Inga edulis e pertence à família Fabaceae.

cajita



É um diminutivo de caixa.

cajota
Caixa incrementativa.  Caixa grande. 

cajón
Fora das definições corretas de Fede e Furoya, na Colômbia, significa agir de uma forma que prejudique outra. 
Confabulação, traição, deslealdade, crime, infidelidade, perfídia.

cajús
Plural de caju.  É um dos nomes comuns de uma árvore e seus frutos, é também conhecido como Cajuil, Marañón,
Merey, caju.  Seu nome científico é Anacardium Occidentalis e pertence à família Anacardiaceae.

cake
Não é uma palavra na língua espanhola, mas inglês e significa bolo, bolo, bolo, ponque.  Farinha, com gordura, creme
e açúcar cozido a massa.  Pode pegar frutas e outras coberturas.

cala
É um curso de água de fluxo pequeno ou médio.  É um curso de água de fluxo pequeno ou médio.  Riachuelo,
cachimbo, enseada.  Na Colômbia é um sobrenome de origem espanhola.   Em Espanha, Cala é o nome de uma
cidade na província de Huelva e o nome de um reservatório na província de Sevilha.  Peça ou porção de fruta que é
cortada para prová-lo.  Existem várias plantas chamadas enseada, todas semelhantes e semelhantes ao anturio. 
Também enseada é uma pequena enseada ou uma pequena baía.  Inflexão calar, o que significa ficar molhado, ficar
molhado, perfuração, holeing, tentando, degustação, corte.  Na Colômbia calar também está perdendo uma pipa
porque ele explode a corda ou torna-se emaranhado em algum obstáculo.

calabacero
Na América é um campo cultivado de abóboras ou a pessoa que vende as abóboras.  Chalacal, chayotal, zapallal ( no
México, )  Na Colômbia, Ahuyamero, calabacero.

calabaciles
calabaciles é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Abobrinha", sendo o seu significado:<br>O termo correto
é abobrinha ( Cucurbita pepo ).  Assemelham-se as abóboras, mas sob a forma da planta que é 40 rastejando; Família
Cucurbitaceae ).  Mas os frutos são alongados e olhem mais para os pepinos.  Zukini, abobrinha.

calabresa
Isso significa originalmente de Calabria, Itália.  Calábria é uma região que está localizado em frente da Sicília e da qual
é separada pelo Estreito de Messina.  Sua capital é Catanzaro.

calaca
No México, é a representação gráfica da morte.  Personagem alegórico representando a morte.  Apócope craniana . 
Catrina, crânio, esqueleto. 

calacha
É um tipo de chapéu, geralmente feito de pano e usado por meninas. 



calada
Tipo de meias que as mulheres usam.  Noites de média.  Meias em tecido de malha.

calafate
Selo de estepe e piche que cobre as lacunas nos cascos dos barcos.  Plug.  É também o nome de um arbusto
comestível de frutas, que pertence ao gênero Berberis e da família Berberidaceae.  Eles também são chamados de
mechay ou michay.  Existem 4 espécies e é nativa do Chile e da Argentina.

calafateos
Eles são os efeitos de calafetagem.  Correção ou tapar buracos nas articulações de um barco tão não-lhe água.  Ele é
feito com estopa e alcatrão.

calagrañas
Uva branca Argentina de má qualidade.  A uva branca é usada para a produção de vinho Torrontés.

calakmul
É o nome de uma antiga cidade de origem maia, que atualmente pertence ao Estado de Campeche, no México.  Seu
nome significa cidade ou local de duas pirâmides ou montes adjacentes.  É também o nome do sítio arqueológico do
local e da Reserva da Biosfera. 

calaluz
Era um típico tipo de barco indiano.  Era pequeno e semelhante a uma canoa. 

calamar
É o nome de um molusco cefalópode de 2 braços, 2 tentacos.  Os braços têm ventos muito fortes e têm a capacidade
de camuflar muito facilmente mudando de cor.  Pertence à Ordem Teuthida.  Na Colômbia é o nome de dois municípios
um pertence ao Departamento de Bolívar e outro ao Departamento de Guaviare. 

calamaria
Significa abusar da peste.  É um gênero muito abundante de cobras não venenosas no Sudeste Asiático.  Pertence à
Família Colubridae.

calambechudo
Você quer dizer Burly, gigantesco, arroto, alto e forte, vigoroso.  Que tem a aparência de Gurty Lamb um jogador de
futebol da Maurícia ou qualquer de seu clã (Eumy, Curtis, todos famosos por sua circunferência).

calambuco
calambuco incorretamente escrito e ele deve ser escrito como.  sendo o seu significado:<br>Na Colômbia e
especialmente na região de Urabá, calambuco é uma jarra de vidro ou plástico tambor onde líquidos são transportados.
 É geralmente para o transporte de combustível em navios, barcos ou chalupas.  Recipiente de plástico.

calamero
Meios de Calama.  Calameno.  Também mire, local de pântanos, local onde há muita lama, lama ou pântano.  Calama
significa entre as águas.



calamitosa
Desastrosas, trágica.  Você quer dizer algo muito prejudicial, muito prejudicial, causando muitos danos.  Catastrófico,
devastador, ruinoso, sinistro, trágico, cataclísmico.

calamitoso
Significa que causa calamidade.  catastrófico.  Causa infortúnio.  Prejudicial, desastroso, desastroso. 

calamocha
Pode se referir a uma cor que é amarelo ocre fraco.  É também o nome de um município espanhol na província de
Teruel.  Data do século XIII. 

calamochazo
Porrazo, queda muito forte.  Também pode se referir a uma matança muito grande durante uma batalha, como a que
ocorreu em Calamocha, na Espanha, no século XIII.  Pintar ocre. 

calamophis
Quer dizer cobra praga.  É um gênero de cobras na família Homalopsidae.  Encontra-se na Nova Guiné e Yapen (Ilha
Jobi).

calamón
É um dos nomes comuns de uma classe de pássaros.  Pertencem à família Rallidae e ao gênero Fulica.  Eles também
são geralmente chamados de galos de água, coots, taguas, chocas ou faias.  Outra forma de chamá-los são tinguas ou
gallaretas.  Há também esse nome para uma vara de fábrica de petróleo. 

calan
O nome de uma localidade francesa no Departamento de Morbihan.  É também o nome de uma praia nesse setor.  No
Chile há uma praia chamada Arcos de Calan (ou Calán).  Inflexão do calar, que na Colômbia significa emaranhar e
perder uma pipa nas cordas de energia ou nos galhos das árvores. 

calanchin
O termo correto é calanchin, com til.  Isso significa cúmplice, pessoa que se camuflar no público para facilitar os crimes
de outro, como conceling, decepção e scam.  Capanga.  Facilitador, apoio ao infractor.

calandrajiento
Isso significa ramshackle danificadas, velha, frustrada, dilapidada, deteriorada e ruídos que fazem.  Chechere, tartala,
caracha.

calandrajo
Você quer dizer trapos, trapos, Old RAG, jirón de pano velho.  Por extensão pessoa ridícula, pessoa desprezível ou
esfarrapado.

calandria
O pássaro é uma ave da ordem.  Também disse Tenca ou Mockingbird, seu nome científico é Mimus saturninus da
família Mimidae e é do gênero Mimus.



calaña
Isso significa qualidade, condição, molde, padrão, natureza, modelo, forma, categoria, mostra.

calapé
É o nome dado a uma prática culinária que consiste em preparar a tartaruga em seu próprio casco (cozido ou assado). 

calar
No Departamento de Tolima, na Colômbia significa perder ou apagar.  Emaranhar a pipa entre as cordas de energia ou
galhos de uma árvore.  Também significa ficar molhado, ficar molhado, ficar encharcado.  Também é aceito para
significar tempo, perfuração, perfuração ou trabalho. 

calarcá
Nome de um Cacique da Tribo Pijao na Colômbia.  Nome de um município no departamento de Quindio na Colômbia 
Ele também foi chamado de Kimbana, em homenagem aos seus súditos. 

calas
enseadas é escrito incorretamente e deve ser escrito como "enseadas ( é um sobrenome )." sendo seu
significado:<br>Sobrenome do famoso cantor grego: enseadas de Maria.

calasa
calasa é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Calasa próprio nome." sendo seu significado: é uma cidade de
Tarascon, na França.  Villa Calasa.

calasancios
Nome pelo qual muitos países ibero-americanos são conhecidos pelos religiosos da Ordem dos Clérigos Regulares
Pobres da Mãe de Deus das Escolas Piedosas.  Eles também são conhecidos como Paristas ou Escolapios.

calato
Significa sem roupas, nua, empeloto, encuerado. 

calatrava
O termo correto é 40 Calatrava; nome próprio ).  É um sobrenome de origem espanhola.  É o nome de um distrito de
Bogotá e um colégio.  É o nome de origem espanhola aldeia dos árabes, na província de Ciudad Real.  Ordem militar
espanhola.

calavera
Uma pessoa que age sem pensar.  Desprovido de carne cabeça.  Ossos da cabeça.  Caveira.  Símbolo de perigo,
veneno.  Também símbolo de pirata.

calavera de alfeñique
Grim reaper ou crânio ( Crânio humano ) formado com barras torcido e esticado de doce ou Fondant de Marshmallow (
) especialmente para o dia dos Santos partiu e ser colocado com outro presente em visitas aos seus túmulos. Doce e
delicada pessoa. delicadeza ou a compostura.



calaverada
Ação muito desajeitada avançada por uma pessoa.  Ação que vai contra toda a lógica e raciocínio.  Significa estupidez,
falta de jeito, besteira, idiotice, bobagem, areia, bobagem, desleixado, bobo, gagueira, estupidez, crânio.

calaveras
Pessoas inúteis, que são boas para nada.  Crânios.  Ossos da cabeça.  Cabeça nua.

calán
Em Honduras é o nome comum de uma árvore da família Rubiaceae.  No Chile é o nome de uma colina localizada nas
proximidades de Santiago do Chile.  A palavra de origem quechua significa totalmente nua.  Pertence à Serra de
Ramón. 

calbotes
Plural de calbote.  Em Navarre, feijão, feijão verde, feijão.  Seu nome científico é Phaseolus vulgaris e pertence à
família Fabaceae.  Em Ávila, Cáceres, Zamora e Salamanca, é pão de castanha ou castanha assada.  Festa de Todos
os Santos é celebrada em 1º de novembro. 

calceta
Nas planícies orientais da Colômbia, terra baixa que tende a inundar no inverno.  Também pode significar meia, média,
escarpin.  Roupa tecida cobrindo o pé.  Na gíria de rua, significa quebrada, saia que não cumpre as promessas.  É
chamado de meia para fibras vegetais que são extraídos da haste de banana.  É também o nome de um Yopal Vereda. 
No Equador é o nome de uma cidade da província de Manaví.

calcetines
É o mesmo que meias.  São roupas que são colocadas nos pés para proteger do frio e que vão para baixo do calçado.

calcetínes
São pequenas peças de algodão que são usadas para cobrir os pés e passar por baixo dos sapatos.  Também são
chamadas de meias. 

calceto
Na Colômbia significa falta de respeito, fariseu, insatisfeita, mentiroso, trapaceiro.  Significa, também, que as aves de
capoeira ou pássaro que tem penas nas pernas.  Tem os calços, calçado ou meias (referindo-se a um animal, de
preferência um pássaro ou um galo)

calchaquí
É também um dos nomes dados a um povo indígena do norte da Argentina, na região de Salta.  Chama-se Também
Daguita, Diaguita, Cacán ou Sacayán.  A palavra como tal na língua indígena significa feroz, corajoso, corajoso. 

calchuncho
É o mesmo que cuecas ou interiores masculinos.  É um termo usado no Chile.  Eles também são chamados
pantaloncillos na Colômbia. 

calcicosis signos y sintomas
Em Medicina é o nome de uma doença que ocorre nas vias aéreas, especialmente nos pulmões, causada pela inalação



contínua de cal em pó ou mármore.  Pneumoconiose.  O paciente tem dificuldades respiratórias, a partir do acúmulo de
partículas inorgânicas nos brônquios.  A fibrose está presente.  Problemas respiratórios graves.  É considerada uma
doença profissional.  Não confundir com calcinose (acúmulo de sais de cálcio em alguns tecidos moles na forma de
nódulos). 

calcina
É um tombamento.  Significa atraso para o calor.  Carbonize, incinerar, queimar, queimar.  Figurativamente seco,
queimado, desidratado.  É também o nome de um tipo de material de construção.  Pode ser mistura de cal, areia,
cimento e água ou argamassa e esmagada.  Concreto, concreto.  É também uma mistura para a fabricação de
esmaltes, que tem óxido de metal, grão de sílica e carbonato de potássio.

calcinante
Significa que queima, queima, queima. 

calcinar
Significa sobre-submeter-se ao fogo.  Carbonize, incinerar, queimar, queimar.

calcolítica
Relacionado com a Idade do Cobre.  Também é chamado de eneolítico ou eneolítico.  É uma etapa de transição na
Pré-História que está situada entre o Neolítico (Idade da Pedra Polida) e a Idade do Bronze. 

calcolítico
É um período de Pré-história que corresponde à Idade do Cobre ou Período Eneolítico.  É colocado entre a Idade da
Pedra Polida (Neolítica) e a Idade do Bronze. 

calcomanía
Na Colômbia é um papel com adesivo, no qual textos ou desenhos são colocados, para serem anexados a qualquer
tipo de superfície.

calcot
Calcot é escrito incorretamente e deve ser escrito como "40 Calcot; nome correto )" sendo seu significado:<br>É o
nome de vários subúrbios da Inglaterra, perto de grandes cidades.  Eles são caracterizados por casas grandes e muito
antigas.  Os mais conhecidos são perto de Berkshire e Gloucestershire.

calda
É uma inflexão de calor.  É a ação de aumentar o combustível em um forno, para obter temperaturas mais elevadas. 
Água a ferver.  Hot Springs,

caldense
Significa que um nativo, residente, ou relacionado com o departamento de Caldas, na Colômbia.  É o nome de um time
de futebol da cidade de Poços de Caldas, no estado de Minas Gerais no Brasil.

calderas
Plural de caldeira.  Recipiente metálico e hermético onde é aquecido e evapora a água.  Um fogão que funciona com
vapor de alta pressão.  Em geologia é a depressão resultante da erupção de um vulcão.



calderones
É um género de cetáceos com dentes, chamado baleias piloto e são caracterizados pela cúpula cabeça, daí o nome do
gênero ( Globicephala ).  Eles pertencem à família Delphinidae ( 41 o golfinho.  Existem duas espécies distribuídas em
todo o mundo.  Eles são os maiores golfinhos oceânicos após as orcas.

calderón
Pode ser um aumento do caldeirão.  Na Colômbia é um sobrenome de origem espanhola.  É também o nome de um
sinal de escrita ( ) que foi usado para marcar um parágrafo.  Finalmente, calderón é também o nome de um mamífero
marinho da família dos golfinhos.  Também é chamada de baleia piloto.  Seu nome científico é Globicephala melas e
pertence à Família Delphinidae.

caldito
Diminutivo de caldo .  Na Colômbia, sopa leve.  Preparado a partir de um tubérculo com bastante água, sal, cebola e
coentros.  Preparado de carne ou frango com bastante água e sal, o que é considerado restaurador para os doentes. 

caldo bordelés
É uma preparação de cal (hidróxido de cálcio), água e sulfato de cobre, usado como um pesticida (fungicida e
bactericida).  É assim chamado porque foi inventado em Bordeaux, na França.

caldoa
Forma muito apressada de banho em um córrego da água.  Mergulho, mergulhar, mergulho, mergulho, respingo, salto.

cale
É uma inflexão do calar.  Significa molhado, absorva, beber, absorva, umedecer, encontrando, furo, try, perfuração,
medida, apabullar.  Cale com til significa cigana, ou lhes dizem respeito.  Também a antiga moeda.

calefacciones
É um conjunto de dispositivos que são usados para fornecer calor ou elevar a temperatura em um recinto fechado. 
Plural do aquecimento.

calefactada
Significa preparado para suportar o calor.  Mangueiras aquecidas são utilizadas para o transporte de líquidos quentes
ou vapores.  Há também roupas ou traje aquecido para uso pelos bombeiros.

calefatear
calafetação é escrita incorretamente e deve ser escrita como "Calafetagem", sendo o seu significado: o termo correto é
Calafetado.  É a ação de vedação, cobertura ou fechar as juntas das embarcações para evitar que a água.  Geralmente
é feita com estopa e piche ou alcatrão.

caleja
É um diminutivo de rua, beco, calleja.  Em Espanha, mais exatamente em Ejulve, há um ecológico e roteiro turístico
chamado o Caleja Huergo, é um estreito desfiladeiro de vegetação boa para fácil acesso.

calendata
Significa encontro.  Dia em que algo acontece, faz efeito ou validade.  Data de um Documento . 



calentadores
Aquecedor plural.  Significa que aquecem, aumentam a temperatura.  Produzem calor.  Implementos que são usados
para aquecer (geralmente água).  Reverbs, fogão.  Eles podem ser elétricos ou de gás.

calentana
Na Colômbia, uma pessoa que vem de terra quente, com tempo quente.  É um clima quente.


